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lebbi hetek, esetleg hónapok esemé- hadbíróság, katonai fegyház stb.) leg
nyének nem is lehet tekinteni, arra alább négy millió koronába kerül
igy is érdemes, hogy fontolóra ve- nének. 
gyék. A legfontosabb, legtöbb óvatossá-

N agyszabásu, szinte merész beru- got igény 16 része a föntebb szinezett 
házási programról van ebben szó. terveknek a beruházási kölcsön ügye. 
Magában foglalja: a várterület meg- Szomoru, igen szomoru tapasztalatai 
váltását, 8 az ezzel kapcsolatosan vannak ebben a városnak. A hidköl
szükséges kaszárnyák építését, az csön fölvételénél telj esen ki volt azol
Ovártér rendezését, ipari munkáslaká~ gáltatva a nagy bankok kartelljének, 
sok épitését. Mindehhez természetesen amelyek kedvükre diktálhatták a leg
megfelelő arányu pénzügyi tranzakció sulyosabb feltételeket, annak ellenére, 
szükséges, amelynek keretében kon- hogy már nyakig voltunk az olcsó 
vertálnák a város eddigi adóssá- pénzben. Ilyen kizsákmányolásnak 
gait is. · objektuma még egyszer nem lehet a 

A város fejlédésével szorosan ösz- város, még akkor sem, ha az egész 
A városházi életnek · is vannak szefüggő jelentős tervek ezek, ame- beruházási programot beláthatatlan 

felvonásközei. Szinházi estéken sok- Iyekről legfölebb abban lehet vitázni, időre kellene elodázni. Haafinansziro
:szor ezek az intim, jókedvü zsibon- hogy melyik: a sürgősebb, közelebb zásnál a város teljes mértékben élvez
gással teli negyedórák kellemeseb- álló. A várterület megváltása régi heti a szabad versengés által kínál
bek, mint az az idő, amelyet hivata- óhaja a polgárságnak, amely köze- kozó előnyöket, ha a községi kölcsö
Jos, köteles figyelemnek kell szentelni. leb b jutott az által, hogy az .Lötvös- nök terén 1negszünik a budapesti han
A városháza felvonásközei: azok a utcai Maros-hid révén a vár félszi- kok egyeduralma s ha a pénzviszo
percek, amelyek az· egymást követő gete sokkal könnyebben hozzáférhető, ny ok nemcsak a fotgó üzlet, a váltó
bizottsági ülések közé esnek. Amikor lllint ezelőtt. :Meggondolandó azon- leszálnitolás részére lesznek olcsób
a jegyz{)könyv-vezető leteszi a tollat s ban, hogy ugyanakkor, amikor a Yá- bak, de a hosszu lejáratu tervek .rea
az egyik ülésről menők a másikhoz ros az Ovár-téren hatalmas darab, ki- lizálására: akkor lehet a mélyébe P.a
jövőkkel csevegésbe keverednek s nem építésre váró telektömbhöz jutott, tolni mindazoknak az eszméknek, a 
ritkán az ilyen szivarfüstös társalgás- szükség van-e arra, hogy uj területe- melyekből Arad jövendő beruházási 
ban születnek meg az egészséges ötle- ket, telkeket szerezzen. l!J mellett a programja alakul. A vágyakat, óhajo
·tek, eleven tervek. megváltás nem kis áldozatot jelentene kat addig se kell eltemetni, sőt nem-

Egy ilyen fölvonásköz ben, ma a városra. Egy hozzáértőnek szám i- csak fel vonásközök alatt, de komoly 
-délután, a városnak egy messzire tása szerint, amely pár év előtt, az tanulmányokban is érdemes azokkal 
nyuló tervét, gazdasági programját Aradi Közlönyben jelent meg, azok a foglalkozni. Hogy amikor a cselekvés 
bontogatta Lőcs Razső gazdasági ta- katonai épületek, amelyeket a város- ideje, a megvalósitás alkalma elérke
nácsos. Még nem volt az határozott nak & várterület ellenében épiteni zik, kellően meg-fontolt, előkészitett 
javaslat, de több volt az egyszerü áb- kellene (három zászlóalj, ezredtörzs, terveket, kiforrott gondolatokat, meg-
rándozásnál. S ha a hivatalos formá- hadkiegészitő, vadász-zászlóalj, élei- állapodott nézeteket találjon. + 
.nak .hijával is volt, 8 ha a legköze- mezési raktár, dandárparancsnokság, t 
••• ----- ---·- -- ·-·--c --' -----------c·--------- --·-----'--------- ---. ----n------... -- -----------. ·--

Ne"'ha'ny sza"} 1·bolya - Kérlek . • . Az esküv15ok után megint hosszu utra 
• • • - Ismerted Dénes Gyulát ? kelt. Valami fantasztikus regényéhez gyüjtött 

Irta: Vécseln6-.Jankovlch Lujza, - Az irót ? Személyesen nem. A muve1- adatokat. Már régóta barangolt Egyiptom föld-
N' . . . Ml annál inkább. Édes szavu poéta volt. jén, mikor végzete egy előkelő turista- társa-

IZZ& egy1k előkelll hotelJének a haliJ~ban - Nemes szivü és becsületes. A becsülete sá.ggal hozta össze, melynek éltető lelke egy 
~ét ur bes~élg~tett csendesen egymással. m1kor kergette a halálba. Engem a legbensöbb ba- öreg gróf volt, akinél - barátom lelkes leirása 
.a ~á~s, .. Vll'ágill~to.s levegő~. át egy c~okor rátság fűzött hozzá. Pedíg sokszor h6napqk:, szerint - szeretetreméltóbb, humánusabb mág
_gye~r~ru pármai 1b~lya repul~ merész Ivbe:r: évek teltek el, hogy nem láttuk egymást. En nás még nem taposta a földet. Mikor Dénes· 
,feléJük és 8 fiatala~bik tá.nyérJ~a hullott, ak1 alig mozdultam ki Budapestről. O, mint író, a sel összekerültek, a gróf egyszerűen magához 
önk. ént kapta f~l f~Jét, aztán klSsé elmosolyo- ' nagy világot járta szüntelen. De azért tudtunk láncolta őt. Az én barátom nagy olvasottságA· 
dott, talán el lS Pll'Ult, egészben véve azo_nban egymásról mindig és ismertük egymásnak gon- val és nyelvismeretével kiváló hasznára volt a 
*.meglepetés nen;t hatott ~á ke~lemetlenul. A dolatát is. Ha egy-egy könyve, vagy szinda- grófnak, aki szenvedélyes régisé~yüjtő volt 
~ágot Marguentta., a báJOS Vlr~árus leány rabja ért sikert, az nekem is ünnepern volt; és igy együtt kutatták a lettint évezredek nyo~ 
dobta az érdekes magy~ fiu. felé, Igy akarta ha asszony kavarta fel lelkünk nyugalmát, va~ mait, együtt lelkesedtek, ha kntatásaikat ered-
figye~ét magára vonni és miután annak . há- Iami csodálatos te1epátiánál fogva mindig meg- mény jutalmazta. Hónapok multá.val elhagyták 
lás tek~tetét egy. vérforraló mosolylyal v1szo- éreztük, hogy a másikkal valami történt. Az a píramisok hazáját és a laikusok szemében 
'nozta, hirtelen elttint a vendégsereg között. igaz, hogy szargalmasan is leveleztünk és nevetségesen értéktelen, de rájuk nézve kin~ 

A kis intermezzó után az ujonnan érkezett igy csak természetes, hogy mindjárt nyugta- eseket érö törött cserepekkel és ködarabokkal 
·egy darabig némán bámult maga elé, aztán lanitott ha sokáig nem kaptunk egymás- f tértek vissza Magyarországba, egyenesen a gróf 
-halk hangon kérdezte : ról hiri. birtokára, hova az én barátomat vendégü! hivta. 

- ~zereted az ibolyát? Az ilyen barátságból önként folyik, hogy . Ugy volt, hoiY ~gy.ütt irják meg a több k~ 
- En? Hogyne. Különben mért kér- mikor az élet egy-egy határkövéhez ér az em- tetre tervezett utlra.JzOt ~s megosztoznak a dl· 

Alazed ? ber a másikkal tudatja és kikéri véleményét, csőségen éppen ugy~ mmt a váltalat anyagi 
- Mart én gyülölöm . • • tané.csát. · sikerén. A kastély ez idő szerint pompás azi-
A másik csodálkozva nézett reá. Én, például, mikor nősülni szándékozt~m, lum volt ké~ világtól elvon~ó,. dolgozni akaró 
- Hogy lehet virágot. gyülölni? Különö- arra fektettem igen nagy sulyt, hogy tetszlk-e ember számára. A grófné kts fiával és az an-

·-aen az ibolyát? Ennek valami okának kell a választottam Dénesnek és szere~em valósá- gol missel a Tátrában voltak és a földszintes 
-lenni. gos.an akkor dicsliült meg, amikor lS igy nyi· ka.stéty 16 pcmpásan berendezett, de templomi 

- Van is. Legkedvesebb barátom tragikus latkozott jegy~emröl: "Derék kis lány. Vedd csendességü azobájában ök voltak az uz:ak:: 
.kalálára emlékeztet. Ha érdekel, elmondom a el minden gondolkozás nélkül. Az Isten is ne- Felváltva delgoztak és sétálgattak az ól'láSl 
Joörténetét. ked teremtette." parkban és nyugalmukat nem zavarta semmi. 
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Készülödés 
a kormány-bemutatkozásra. 

Az .intéző bizott~ág "illése . 
Távirati tudósitás. 

mondja. s azonkivül az önálló bankot 1911-re 
követeli. 

Ennek a követelésnek keresztülvitelével 
foglalkozott a tanácskozás is, a!Delyet J?lS d~l
előtt tiz órakor tehát még !\Z mtéz('j b1zottsag 
ülése ell'ítt tart~ttak Justh Gyulánál, a kép· 
viselöház elnöki fo"adótermében. A tanács
kozás amelyen vagy harmincöt képvisel('j vett 

Arad, jnliu'! 9 j részt,' egy ó"ra hosszat tartott. · 
• A kormány holnap mutatkozik be 1 A tanácskozáson Holló L~jos eMadta a 

a képviselőházban és a megállapo- Kossuth Ferenccel v:aló tanácskozásának ered: 
dáshoz képest ma a fiigCYetlenségi ~ényét. Holló a~t ~Iván~. hogy a határozati 

• • • "' · • • Ml Javaslatban apodiktiCe k1mondassék, hogy az 
par! Inte~o )::nzottsaga targya ta azt, a önálló bankot 1911. január l-én fel .kell álli-
hatarozati JaVaslatot, melyet a part l tani. Ezzel szemben Kossuth Ferenc azon as 
nevében holnap Bakonyi Samu ter· állásponton volt, h~gy .a Tót~ János ál!al szö
jeszt a Ház elé. A bizottság egyban- vegez~tt ~atározatl Javaslatot ~ogadJák el. 
gula O' J. árult hozzá Kossuth Ferenc Eszermt ktmondatnék,. hogy ~z önálló ba?k 

" ~. • , ' · 1911-re való elökészltése szukségessé válik. 
e~oa~a~ahoz es, ~arom pontb,an fe;Jez:te Kossuth Ferenc és Holló Lajos abban egyez
kl allasfoglalasat a kormanyvalsag tek meg hogy a két szöveg összevonandó. Az 
isinerates megoldásával szemben. Este önálló 'bank 1911-ben való felál~itásának 
az összes pártok tartottak értekezletet, szükségessége mo~dassék ki közelebbi dátum 
melyen szintén egyhangu határozattal megnevezése nélkul. 
tették magukévá a javaslatot. Erről Bá:af:1y lláró Justb.aál. 
lapunk más helyén tudósitunk. Bánffy Dezső ·báró ma délelőtt ll órakor 

Nia érkezett távirataink ezek : fölkereste Justh Gyulát a képviselöház elnöki 

Ta.aács.kozások Kossatb. 
Fe.rencaél. 

Ma délelőtt tíz ótakor Kossuth Ferenc ke
reskedelmi minisztert a kereskedelmi miniszté
riumban fölkereste Apponyi Albert gróf kul
tuszminiszter és hosszasabt-an tanácskozott vele. 
Majd odaérkeztek Justh Gyula és Holló Lajos 
vezetés~ alatt az intéző bizottság, tagjai. Justh 
Gyula és Holló Lajos bem1mtek Kossuthhoz. 
Akkor még Apponyi ott volt. Nég'yen együtt 
tanácskoztak., mig a bizottság tH.gjai várt.ák az 
intéző bizottság ülésének kezdetét. Ez azonban 
csak tizenkét órakor kezdödött, mert addig tar · 
tott a négy államférfiu tanácskozása. 

7'a.aács.kozás Justb. Gyaláaál. 

szobájában, ahol akkor éppen a bankcsoport 
tanácskozott. Justhot kihivatták., de a tanács
kozás miatt csak néhány percig tárgyaltak. 

A mérséll:eltebll állapot. 
A függetlenségi pártnak az a kisebb ré· 

sze, amely nem írta alá az ivet, Tóth János, 
Désy Zoltán és Mezössy Béla államtitkárok, 
valamint Szentiványi Arpád és N agy Emil 
képviselök kezdeményezésére szintén szervezke
dett a délutáni értekezletre. A pártnak ez a 
része azzal a jelszóval megy küzdelembe, hogy 
a párt vezérének tekintélyét nem szabad meg
nyirbálni, mert az magának a pártnak tekin
télyét csorbítja. 
' - Elvi tekintetben - mondta ma dél

előtt. közvetlenül az intézőbizottság ülése előtt, 

Ferenc tekintélyéről van szó s ezt megvédel
mezzük. 

A pártnak ez a része ma délben az intéző-· 
bizottság ülése után az Országos Kaszinóban 
közös ebéden gyült össze és ott az in· 
tézö-bizottság ülésének eredményéhez képest a 
követendei eljárást megbeszélték. 

Az :intéző ll:l.zottsá.g iilése. 

Az intézó bizottság ülése Kossuth 
Ferencnek Apponyival, Justhtal és 
Hollóval való megbeszélése után déli 
12 órakor kezdődött. Az ülés alig tiz 
percig tartott és azon csak Kossuth 
Ferenc pártvezér beszélt. Előadta, hogy 
a párt eg,yes kiváló tagjaival folyta
tott beszélgetése alapján előterjeszti 
azt a határozati javaslatot, amelyet a 
délutáni pártértekezleten szándéko
zik benyujtani. A határozati javaslat 
kimondja, · 

1. hogy .a. függetlenségi párt 
csak tisztán függetlenségi kormányt 
támogat; 

2. a. választói refo1·m haladékta
Jan megvalósitását kivánja ; 

.'J. ragaszkodik az önálló jegy
bank felállításához és csak olyan
kormányt támogat, amely ennek elő
készületeit nyomban megkezdi. · 

A bizottság, miután Visontai Soma 
néhány szóval kifejezést adott afeletti 
örömének, hogy egyhangu megállapo
dás jött létre, a határozati javaslatot 
elfogadta. 

a határozati javaslatnak az önálló. 
bankra vonatkozó részéből kimaradt 
az önálló jegybank fölállitásának a. 
határideje . , 

Budapesti tudósítónk jelenti: A független
ségi pártn:.;.k az a része, amely a multkor Justh 
Gyula, Holló Lajos, Btitthyány Tivadar gróf és 
Teleki Arvéd gróf kezdemán,vezésé1·e irásban 
kötötte le magát, hogy csak tisztán füg-getlen
ségi kormányt 1<\moga.t, hogy a választói refor
mot a függetlens~gi párt r] vei alapján akarja 
megvalósítani és hogy az önálló jegybankot 
1911-re föltétlenül kö\Yeteii: - arra az állás
pontra helyezkedett, hogy abban a deklará· 
cióban, amelyet a párt vczérszónoka fog tenni 
a képviselőház boln::tpi ülésén, ne csak utalás 
történjék a párt eme állásfoglalására, hanern 
egyszersmind nyujta1-sék be ilyen értelmü ha
tározati javaslat is. Vagyis azt kivánják, hogy 
a képviselőház hozzon oiyw határozatot, amely 
a többségi elvet a parlamentárizmus alapjának 

a csoportnak egy olyan. tagja, aki éppen az .TustJ& az i:ilésrő.l.-
intézöbizott!,!á~ iH~sére ment - nin~sen k.ö- J Amikor az intéző bizottság ülése véget ért 
zöttünk semm1 neven nevezendő d1fferenma. 
Mi is éppen ugy kivánjuk a tiszta független- és Justh és Holló el~ag!ták .a. taná?skozás ter-
ségi kormányt, mint ök, mi is éppen ugy ra- mét, a kereskedelemugy1 m1mszter1um kapu
~aszkodunk az önálló bank fölállitásához, mint aljában összegyűlt hirlapirók kérdéseikkel ost
ök. De nem engedhetjük. meg azt, hogy Kos- romolták meg Justhot, hogy mi történt: 
suth Ferencet folyton ujabb és ünnepélyes es- . 
kütételre kényszeritsék a párt programjára. A - Te már mondottál valamit? - fordult 
párt vezére iránt való bizalom kizárja ezt a Justh Hollóhoz. 
folytonos megalázást, amely már igazán nem - Még nem, az urak ugy is tudnak min-
mehet toYább. ~leg akarjuk és meg is fogjuk dent - volt a válasz. 
védeni a pártvezér tekintélyét és ezzel emelni _ Arról van szó, _ mondotta mosolyogva. 
fogjuk a magunk értékét is. Nem járja, hogy 
folyton megkötik a kezét és nem engednek Justh - hogy az intéz5 bizottsági ülésen tör-
neki médot arra, hogy a békés kibontakozás téntekröl szabad-e beszélni, mert ha nem sza-
érdekében tárgyalásakat folytasson. Kossuth bad, akkor mindent elmondhatok. · · 

A gróf ídök multáva] feltétlen bizalmasává l sem tudnak dolgozni. Majd talán télen Buda- nyugtalanságnak. Azt irta, hogy a vendégek 
avatta ifju társát és elbeszélte neki szomoru, pesten, vagy jövő tavasszal, mikor a kastély már lassan elmaradoznak. Jönne 6 is, de a 
magányos ifjuságáMk w_rténetét. Elbeszélte l ujra csendes lesz, befejezik:. a nagy müvet. gróf most megint kedvet kapott a munUhoz, 
azt is, hogy a nősülésre nagyon későn gondolt De a gróf hallani sem akart a távozásról. különben is ugy hozzászokott, hogy most leg-
és azzal el is idegenitette magától a családját Most, az igaz, a munkának szünete!ni kell, de alább még hallani sem akar a távozásáróL Pe
v~gképpen, mert egyik. nővére társalkodónőjét bisz jó is. Az ö öreg feje már ugy is kime- dig nem sok hasznát veszi, mert ö halálosan. 
vette el, aki szépségével, müveltségével meg- rült kissé. A távo1..á~ra azonban gondolni sem fáradt és nincs kedve semmihez. A legna
hóditotta. }lerész lépését mindezideig nem 1 szabad. ~Iost következik a vendégjárás ideje ; gyobb valószinüség szerint megszökjk tőlük. 
bánta meg. Jó, hüséges és okos társat nyert a fárasztó kirándulások, vadászat és más Pedig rut hálátlanság lenne, mert az öreg ur· 
benne, aki beleél te u:agát az adott viszonyok ba. egy "bb szórakozá.sok. Csak nem fogja most l flaként szereti. Egy másik, szükszavu levélben 
A kis fiáról is sokat beszélt a gróf: ·ilyenkor elhagyni, mikor a remeteséget küségesen meg- a gróf vát·atlan elutazásáról ad számot. Egyik. 
egészen felélénkült és Jázas türelmetlenség vett osztotta vele? A társasrus sok érdekes témá~ közeli rokona öngyilkos lett: annak; a hagya
rajta eröt, mikor érke1.ésüket jelezték. Végre val fog szolgálni, de meg ott van a levéltár tékát kell rendeznie. 
az az idő is eljött és az én Gyuszi barátom, is, melyben kedvére kutathat, ha a zCLjos mu- Most már igazán jön is. Nincs keresni va-
szokás. szerio t, hüség~sen rpferált ró~ uk .. Ap:- latságoK.ba beleunt. ló ja ott többé. 
ró~a leuta benyOJ?ásait és az , 6 cslllogo sz1- Dénes hát maradt. A levéltárra ugyan nem Hát én vártam is. Minden nap mínden 
ne1vel elém állitotta a. méltóságos ass~onyt, került a sor, annál inkább i;ténybe vették a órában ideges türelmetlenséggel lest~m, hogy 
a szép, szom?ru ~zet_Dll ~arna nőt, alu fe- vendégek. akiknek apró, szellemes párbesz-é- mikor nyitja rám az ajtót. .Most már egészen 
hé~ ruhába~ Jl\1' m.md1g; .. e~sze~ nem hord; l deket, szindarabokat rögtönz~tt s, .ha a szü~- határozottan láttam a yeszélyt, amikor az a.. 
egyetlen d1sze az. ovt\be tuzott .1boly~csoko~··· ség ugy hozta magával, egesz eJszakákon at szegény fiu nekimegy. Es vártam és vártam~ 
Irt ~z a~~ol mu;;,sről. és. a . k1~, versz;~eny \ zongorázott. de csak nem jött . ~ • . 
grófrol, aK l vele az első pillanatban bará ::;ágot l Abban az időben már mínd rítkábban irt E k · k t .J. ~.{t. kötött . . . . . inne 1s meg ap am a magyarazaw . a· 

· . , . és ha Jött IS tőle levél, abban mmden~1röl kis fiu életveszélyesen me~betegedett. Hirtelen 
A cseodnek, nyugalomnak. és 1gy terf!lé- volt Ezó, csak éppen a -- ház urnöjéről lett rossnJ ; éjszakáról hajnalra és 5 nap, 

sU>tesen a komolr ro unkának ls egyszerre vege nem . . . mulva már el is helyezték szegénykét a csa-. 
szakadt. ~- ~rófnetól ~ég d~lgoz~u:lttak v~lna, Én mindjárt gyanut fogtam. Kérdezősködni ládi kriptába ... 
de .az elkét:."Pztetett kJs lurko szuntelen· UJ ba· természetesen nem mertem, de valami névte· Két hét multáo erre mégis esak megérke-· 
nitJának Il) omában volt. len, le nem gyözhet6 nyugtalanság vett erőt zett. Na, azt az örömet, boldogságot, megnyug-

A <'öa1ád hazaérkezése után Dénes buesut rajtam. A legurols6 levelébeo különbeo is sok vést el nem képzelheted. Nem tudtam betelni 
akart venni v~ndég)átó gazdájátóL Most ugy ellentmondás volt, ami tápot adott ennek a vele. Nem láttam én akkor, hogy · mennyir~ 
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1909. julius 10. 

Ezután elmondotta Justh, hogy az ülésen 
'lná.s nem történt, minthogy fegyverszünetet kö· 

ARADI KÓZLÖNY. 

Elsikkasztott közpénzek 
é{öttek és lSszig minden a régiben marad. Fegyházra itélt tisztviselö. 

E 97 1udltváuy. - Az Aradi KlJzliJng tudósitójától.-
Pitisi István Mlpárti képviselő a képvise· Arad, JDllu;; ~. 

lliház indítványkönyvébe indítványt jegyzett be, 
n.elyet a Ház szombati ülésén fognak felol- . Az aradi törvényszék büntetlí tanácsa ma 
vasni. Azt indítványozta, hogy a képviselő· egy többszörösen büntetett sikkasztó bűnügyé
lláz intézzen feliratot a királyhoz, malyben vel foglalkozottt aki ma ugyancsak négy rend-

ké · ~ ) é t h k 1· "6 k beli sikkasztás és egy rendbeli közoklrathami-'Brra n a J e s ge , ogy a oa ICI s · or- . . k .. 1 -..(dl d· · · 
mányt haladéktalanul mentse fel és nevezzen s1tás Iruatt ~r~ t a v~. ottak pa. Jára. M1belzcs 
.ki olyan kormányt, mely 8 parlamenti több· Mártonnak hivJ.ák ~z Illetőt, aki az el~ult év· 
'Ségre támaszkodva, 8 választói jogot törvénybe b~n alázatos, k?.nY~.rglS . h~l.ngon .be~tott Lu
'iktassa és egyszersmind kímondassa 8 törvény- 1 mcs Péte~ _ apátil ~ozség1 Jegyzőhoz es munkát 
~ozás által az önálló banknak 1911-ben való k~rt. ~u~ucs - mmtán .~bban az Időben éppen 
felállitásának ~zükségességét és azt szintén tör· ~ozségi. 1rnok~ ~olt szuksége .- a.r.cel:ltálta a 
"Vénybe iktassa. Indítványazza továbbá, hogy e JÓ megJe~enésu fiatalembert, akt ~utul v~sszaélt 
-eálból 8 Ház egy héttagu bizottságat kűldjön főnöke bi~al.mával, mert a r~á bLzott h1vatalos 
ki mely három nap alatt tegyen a Háznak je- pénzBől rov~d ottléte alatt ~sebb·nagyobb ösz· 
~Ie~tést szegeket elsikkasztott Az Irnok hutlenfiége a 

· jegyző állásába is került, Borsos föszoJgabiró 
..:Bizalma~laaság a .kozomá11y ellea. a községi jegyzőt a köteles felügyelet elmu-

Budapesti tudósitónk jelenti : Hoff- lasztása miatt almozditotta hivatalától. A 
mann Ottó pártonkivüli képviselő _ jegyző ekkor feljelentést tett a.z írnok ellen 

az aradi kir. ügyészségnél, amely az ~lőzetes 
.hir szerint - a holnapi képviselőházi vizsgálat során Mihelics bűntisztáját a követ-
i.ilésen bizalmatlansági inditványt nyujt kezökben állapította meg : 
be ·a kormány ellen, még pedig telje- Mint községi irnok átvett Botás Józseftől 
:sen azonos szöveggel azzal a b izai- ~04 koronát, aki a pénzt azért adta át , Mihe
matlansági indítványnyal a melvet h?.sn~k, hogy. az~ Aradvármegye árvaszekéhez 
K " . ' .<.. kuldJe be. Mthehcs csak 4 koronát ~dott fel a 

.. ossuth F ~rene nyuJtott ~e a FeJ er- 1 postára, százat pedig elsil{kasztott. Es, hogy a 
Vary kormany bemutatkozasa alkal- pénz e]k:üldését nyugtassa, a postai feladványt 
má val. meghamisította. Mihelics ezenkivül eleikkasz-

Kossuth határozati javaslata igy totta a Ferencz Pétertől, a borossebesi kerületi 
han zott. · munkásbiztositóhoz elküldés végett átadott 8 

g · , . ,., , , , . korona 40 fillért. Elsikkasztotta továbbá azokat 
~A kepv1seloha~ ~odol? tisz~e- a birságpénzeket, amiket Trifacz János és Szpa

lettel tudomásul veszi o felsege kez- tár Sztorinba János azzal az utasítással adtak 
iratát és kihirdetés céljából a fő- át neki, hogy a tiltott fegyvertartas miatt ki
rendiházhoz való 'átküldetését eiren- rott 25 - 25 korona büntetést a töszotgabirói 
deli. Minthogy azonban a FeJ· érváry- hiv~talba ~lk~ldj~. E~nek feldoritése utá.n~ Mi
'k , ·· . . .. .. helles erkolcst bizonyitványának beszerzese al
. o~many~ak,, a. , IDI!l-ISzterel.nokhoz kalmával kitünt az is, hogy Miheltcs sikkasz-
lntezett es alta1a IS ellenJegyzett tás miatt már kétszer volt büntetve. Először az 
királyi kéziratban megállapitott jel- aradi törvényszék itélte el 7 hónapi börtönre, 
lege nem telel meg a parlamentáris. m.aj~ a .~om~romi törvényszék rótt rá 9 hónapi 
kormányforma követelményeinek, a börtonbun~etest. 
k · · l "h· F ·" · k · A mat tárgyaláson, habár a vádlott ta
. ~pvrse .O az · .a e;1ervary-. orm~n;r gadta az inkriminált büncseiekményt, a vádirat 
Irant brzalmatlansaggal v1seltettk. minden egyes pontja az eskü alatt kihallgatott 

-======-==========-======--==========·=· = tanuk: vallomáRával beigazolást nyert. A bizo
A horvát bán lemondása. Zágrábi nyitási eljárás befejeztével 11z elnöklő Bittó 

József törvényszéki biró ismertette a Mihelics 
lapok hiradása szerint, Rauch báró elöé!etét, felh?zván azt, hogy a bünügyi iratok 
horvát bán, a N ovoszel-ügyből kifo- tanusága szermt a vádlott sikkasztásért már 

·lyólag) minthogy a magyar kormány- két izben büntetve volt. Kovács József kir. 
-elnök _is elitélűen nyilatkozott a bán- ügyész szálalt fel ezután és a sikkasztás vét.;~ 
.ról, ha a szombati országgyülésen vé- sé~éé~t e~eJt vádat.- tekintattel arra, hogy 

M1hehcs sikkasztásert már büntetve volt -
delemben nmn részesülne, beadja le- bűntetté módositotta. A biróság hosszas tanács-
mondását. kozás után ilyen értelemben hozott itéletet és a 

meg van törve, milyen egészen más, mint mi
kor utaljára láttam. V agy ha észrevettem is, 
mit törödtem vele ? Csakhogy itt van I Egy kis 
türelem, majd helyrejön, a régi lesz megint. 
Vigyázok én Teá l Vigyázni ? ! Nevetséges l 
Lehet arra ,vigyázni. akit az örvény már sodor 
magával? Es van-e ve.szedelmesebb örvény a 
tiltott szerelemnél ? . . . 

Mikor a telefonértesitést megkaptam és lé
lekszak.ad,·a rohantam a lakására, már nem 
volt semmi élet benne . . . · 

A rendőrtisztviselő egy nekem cimzett, le
zárt boritékot adott át, melyból, mikor lázasan 
felszakitottam, néhány szál ibolya huBott a 
földre . . • Semmi több. Egyetlen sor irás 
sem. De nem. is volt rá .szükség. A Réhány 
sor hervadt vtrág és a kts öldöklő szerszám 
között, mely még most is ott hevert a szegény 
fiu mellett, aki néhány órával ezelőtt a 
dicsc"íségtől mámorosan csak éJni kivánt, 
élni . . . olyan könnyü volt kitalálnom az 
összefüggést ; 

Egy pár hónapig a.zért - látszólag - jól 
ment minden. Az én barátom a meghitt, bi
zalmas körben, mintha ujra megtalálta volna 
'Önmagát. A régi, kedves, jó fiu volt megint és 
ha .én nem ismerem olyan nagyon jól, talán 
'lln is egészen megnyugszom. De nekem nem 
tetszett valami a szeme nézésében, ajka moso-
iyában~ valami, amit csak én láttam, senki más. A szép, szomoru szem ü asszony, aki mind-

Erre az időre esett egyik legzajosabb irói ezideig küzdött a szenvedélye ellen, nem birta. 
'Sikere. A ,., Ledölt oszlop" cimü színmüvét ad- tovább. Irta tehát, hogy jön. Látni akarja a 
ták elő és egyik előadás több babért ·hozott 

1 
szerelmesét és üdvözölni a csókja által. , mely

azá.mára, mint a másik. Míntha kicserélték: ről eddig csak álmodnia volt szabad . • . Az. 
velna. A diadal meggyógyitotta. Agyában csak tán nem bánja. jöjjön a Halál ... 
~gy forrt.a sok eszme, munkaterv. Csak e~öj· És az én barátom, a becsületnek ez a fa
J.~n a .ta!asz,_;l Nagy, hosszu ~~~a kel ~eg:~nt: aatikusa, megszök:ött az asszony, a más asszo
'Üss?.eJár]a II.szalt-Európ~t. GyuJt, d?lgozik._Elm nyának a csókja eMl. Megszökött ·olyan jól, 
akar m~st már: Mert mncs más, mmt a dicső- hogy igazAn csak 8 Halálban érhette utól . • • 
aég, ann.ért élm érdemes . • . 

- Es egy éjjel, - a főváros utcáit már a 
tavaszi kóbor· szelek szántották:, mikor szin
ház után elváltunk ·és 6 ment haza, hogy 
most már igazán csomagol - főbelőtte maR 
g~t •...• 

V alósziaütien tliirténet, ugy-e ? A mostani 
időben szinte lehetetlen. Talán· magam sem 
hinném el, ha nem volnék mindennek a 
tudója.. 

, 

l 

l ' 
3 l 

l vádlottat négy rendbeli sikkasztliifért és egy- l 
rendheli közokiratbamisitásért két évi feg:y- 1 
házra ítélte. Az elitélt felebbezett. l 

l 
j 

Turisták ülése.· 'i 
(Bíh&rl'ármegye a gainai menedékbá.zért. -
Az eddigi gyüités eredménye. -Beszámolás 
a kirándulásokról. - Uj kirándulások. - A 
turistaeg:,vesület és a földmivelésügyi miM 

niszter.) 
- Az. Aradi Köz/IJng tudósitójától.-

Arad, julhls 9. 

A turistaegylet választmánya tegnap este 
6 órakor Sebmidt János dr. egyestiJeti igazgató 
elnöklete alatt az egyesület helyiségében láto
gatott ülést tartottt melyen sok ügy került tár· 
gyalás alá. 

Az ülés lefolyásáról alábbi · tudósitásunk 
számol be: 

Felolvastatott a mult ülés jegyzőkönyve, 
melyet B választmány észrevétel nélkül elfo
gadva, hitelesített. • 

Elnök bemutatja az Aradról áthelyezett 
Czant Hermann főbadnagy levelét, melyben be
jelenti, hogy áthelyezése folytá.n Aradról eltá· 
vozik és meleg szavakban bucsuzik az egye
süleW5lt egyben méJy sajnálatát fejezi ki, hogy 
az egyesütet nagy munK:áiban már nem ve
het oly tevékeny részt, mint eddig, de igéri~ 
hogy az egyesiiletet kulturturisztikai munkál· 
kodásában amennyire tlíle telik1 a távolból is 
támogatní fogja. · ' 

A választmány elismeréssel emlékezik meg 
Czant főhb.dnagy tevékenységérc"íl, kifejezést ad 
személye iránt érzett tisz.teletenének: és őszinte 
sa.jnálkozását fejezi ki távozása fölött. Eddigi 
müködéséért jegyzökönyvi köszönetet s~vaz 
neki és erről őt értesiti. 

Ezután Ritt Gyula e. titkár számolt be a 
junius bó 6-tól 13-ig megtartott adrial kirándu· 
lásról, melyen 31 aradi és. 22 vidéld tag vett 
részt s ezek közül 27 nO. A kirándulálli 8 napig 
tartott és a programba a következő látpontok 
voltak felvéve: .F'iume~ Abbázia, Velence, a la
gunák szigetei, Pádua, Triest és Miramar. 

A .megtett ut vasuton, hajón, gyalog 2290 
kimétert tett .ld. Jelentést tett ezután a juniua 
116 26-28 án megtartott aldunai kirá.ndulásr·óJ • 
a melyen résztvet• 24 aradi és 26 vidéki tag. 
kik közül 16 nő volt. A kirándulás tulajdonké
pen Báziás nál. kezdődött és az Alduna regényes 
Környezetének: a fejedelmi Kazánszoros, Ada· 
Kaleh, Orsova és Herkulesfürdő megtekintésé· 
vel Temesváron végződött. A megtett ut össz· 
kilométer 603 volt. 

E két kirándulás összesen 779·80 K.-á.t jö
vedelmezett. mely összeg a menedékház alap-, 
hoz csatoltatott. 

Erdélyi Gyula jegyző felolvassa Biharvár
megye átiratátt amely szerint a vármegy~ kö
zönsége magáévA telte a meteorológiai megfi
gyelő állomással összekötött Czárán Gyula me
nedékház és· a hozzávezető 20 kilométernvi ut 
kiépitósének kérdését és a gyiijtésben legmesz
szebbmenő támogatásáról biztositotta az egye
sületet. 

Elnöklő igazgató inditványára határozatilag 
kimondották, hogy a menedékház alapitó köny~ 
vét előbb a megyében fogják körözni és azután 
fogják a gyüjlést a városban folytatni. 

Az aranycsattos alapitó könyv barna, erős 
Mrkötésbe van boritva, égetett olajfestés.sel 
díszítve és dusan van aranyozva. Az adomá· 
nyok bejelifyzésére szánt lapokat Faix Jaques, 
Balassa Ernő és Spiroch L11jos dr. Q;ainai vo~ 
natkozásu müvészi képei tarkítják:. A gyűjtés 
eddigi eredménye 3760 korona. 

Elnöklll igazgató jelenti, hogy ~ legköze·. 
Iebbi kirándulások a következl5k: 

Julius 17-18-án a gainai leányvásárra; 
Augusztus 6-8-án a déli Kárpátokba; 
Augusztus 20-án Menyháza-fürdóbe. 
E kirándulásokra jelentkezni Jehet Kerpel 

Izsó könyvkereskedésében kitett iven és as 
egyesületi irodában. A kirándulások részletes 
programja a lapokban és plakátokon lesz. kö .. 
zölve. 1 

Virth János egyesületi pénztáros jelentést 
tesz az egyesület vagyoni álJa.potáról. JeJenté· 
séb(H kiemelendO, hogy az 1909 iki költségve
tésbe .beáHitott bevételeket az egyesület már az 
eJslí félévben elérte, mely ked vezll eredményt a 
választmány nagy örömmel vette tudomásuJ. 
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· ARADI KOZLONY. lWH. julius lU. 
------------------------------------- ----~--~---------------------------------lu egyesület készpénzvagyona 6285 koro

c,n~ Befektetésekben 4600 katona. . 
Titkár fölolvassa a feldmivelésügyi minisz

ternek a termé&zeti alkot4sok felkutatását, le
irását, ismertetését é6 megh'ását célzó leiratát. 

E leirat nyomán folytatott eszmecsere után 
a választmány Róka József választmányi tag 
elnöklate alatt egy bizottságat küldött ki. 

A bizottság a ltövetend6 módozatok meg
állapitása és a szükséges el6munkálatok céljá
ból már ma ülést tart, hogy a miniszter inten
eiójának megfelelöen minél előbb eikészülhes
sen munkájával és azt a núniszter rendelkezé
sére bocsájthassa. 

Kegyetlenséggel vádolt hadbiró. 
Az összerugdosott holttest 

Fővárosi tudósitónktól. 

Arad, julius 9 

~-4. Nap ma esti száma egy olyan 
katonai brutalitásról ad hirt, amelyet 
csak fenntartással lehet közölnünk, 
mert -szinte hihetetlennek tartjuk, hogy 
egy katonatiszt, egY. katonai biró olyan 
vad durvaságra legyen képes, mint a 
milyenről a cikkben sz6 van. A té
nyek vRlócliságáért a felelősséget for
rásunkra kell háritanunk. 

A közlernény szerint, ainikor Kel
Jer .Jen6, a tattersalii gyilkos, a katonai 
fogházban bünössége beismerése· után 
öng_yilkosságot követett el, a fővárosi 
államrendőrség részéről Barta rendőr
fogalmazó megjelent a helyszínen, 
hogy az esetről jegyzőkönyvet vegyen 
fel. A katonai hadbiróság részéről 
Brendesa Sebó százados hadbirót kül
dötték ki. Brendesa hadbiró néhány 
tiszt kiséretében· bement abba a cel
lába, ahol Keller ,Jenő nadrágszijára 
felakasztotta magát. ·!\Ekor meghal
lotta, hogy előtte már a polgári ható
ság emberei is jártak a helyszínen, 
éktelen haragra gyulladt és igy fa-
kadt ki: / 

- Semmi köze nincs eivelnek eh
hez a dologhoz, minket kell elsősor
ban értesiteni ! 

)lfajd a földön fekvő halotthoz lé
pett és többször az arcába rugott. Ez a 
kutya - . mondotta - már végzett 
magával és leköpte a hllllát. 

·l\ legénység és a jelen voltak nagy 
megbotránkozással látták a százados 
hadbíró brutalis tettét és több tiszt 
nyomban jelentést tett az esetről az 
ezredparancsnoknak. Az ezredes a 
hadtestparancsnokságnál tett jelentés 
után Brendesa hadbiró ellen a fe
gyelmi eljárást megindította. 

A Nap munkatársa ma beszélge
tést folytatott· a brutalitással vádolt 
százados hadbiróval, aki ezeket mon
dotta: 

- Nem tartom hel.vénvalónak, 
hogy az ügy jelen állásában nyilat
kozzam. Nincs tudomásom arról~ hog;r 
felettes hat6ságom vizsgálatot inditott 
volna ellenem, de amen~nyiben ez meg
történt volna, ig'azolni fogom maga
mat. Annyit már most mondhatok, 

' ho&"y nem olyan sötét az ördög mint 
amilyennek afalra festik. Többet nem 
mondhatok, mert nem akarok elibe 

·· Yágni a vizsgálatnak 
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A szabadkai gyilkosság 
Mit vallott Jánossy? 

- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -
Arad, jul·us t 

A Haverda ügyben beállott szenzáeiós for· 
dulatról kimerítően írtunk. Elmondottuk, hogy 
Jánossy visszavonta két hónap előtt tett be
ismerő vallomását, de nem nevezte meg az igazi 
gyilkost. A titokzatos bünügy, mely oly gazdag 
változatos fordulatokban, állandóan foglalkoz
tatja az érdeklOdést és azért szükségesnek tart
juk, hogy erről a meglepő fordutatról minél 
részletesebb információt szerezzünk. , 

Szabadkáról a következöket jelenti tudó
sitónk: 

Visszavont, vagy módositott vallomas ? 

sák megfigyelés alatt véleményük megadása 
elött, 

Az elOterjesztéshez az ügyészsé.g is hozzá
járul s igy nagyon va.lószinü, hogy Jánossyt 
fölviszik BudapeJ:itre a a gyüjtöfogházban vizs
gálják meg az elmeállapotát, 

~ Egy kriminálista véleménye. 
Egy ujságiró kikérte egy neves kriminá

lista véleményét arra az esetre, ha Jánossy tény
leg visszavonta volna beismer6 vallomását. Ez 
azt mondja, hogy a vallomás visszavonása ab
szolute mit se változtatna a helyzeten. A beis
merés tényálladékáhól annyi tárgyi bizonyité
kot szereztek s ezek olyan pontosan födik ta
vallomás egyes részleteit, hogy most már ta
gadás esetén is bizonyitható a bünössége. Azt 
tehát abszolute kizártnak tartja, hogy Jánossy 
olyasféle nyilatkozatot tett most, hogy nem 6> 

Jánossy Aladár egy ülő óta, alig pár napja, a gyilkos s csak hallomásból ismeri a rés.zlete.::.. 
egy ujabb hangulat befolyása alá került. Le- ket ilyen pontosan. Ez teljességgel lehetetien
bet, hogy - mint a többit - ezt is külsö ség még Jánossynál is. 
okok idézték ell>, de nem lehetetlen, hogy egy· 
szerre csak kitört belöle ; minden előzmény Szaporodnak a bünösök? 
nélkül. Jánossy vallomásában, melyben ujból Ma-

Napokon át megtörvt:o, idegesen rótta a kis riska hünössége mellett nyilatkozott, - sulyo
eellá1ól a börtönfelügJelöig nzetö utat. Mert san terhelO vallomást tett olyan ag_l'enakre· · 
minden tiz percben, fdüraban a felügyclö,•el is, akik e pillanatban még szabadlábon · van
akart beszélni. P.maszkodott~ össze-vissza be- nak. A7. előnyornozást mindenesetre megindir 
szélt mindent. Tegnap a;;o; ügyvédjét kérette. ják ez.ekkel ~z uj szerepiökkel szemben is, , de 
Piller Art ur dr. fö!kere.,te a cdlájában. Já. most már korántsem veszik a Jánossy - vallo- · 
nossy gyerekes vonaglás.:;al· sirt. Aztán panasz. másait olyan sze nt bizonyosra, mint néhány 
kodott. KésO_bb az ügyész kihallgatta. egy más hét előtt. E vallomás alnpjá.n tehát lebrtózta
ügyben, mikcrtnpedig visszatért a cellájába, tin- tások egyenlőre nem történnek s csak, .ha az. 
tát kért. Néhány-peté·mulva jelentkezett a fog- uj e:önyoroozás véget ér: akkor fog kiderülni,..· 
házfelügyelőnűlt akit 'átrá kért, hogy bead vá-

1 
hogy ~ennyiben moudott erre vonatkozólag Já-· 

nyát sürgősen jt~.ttassa t\ vizsgálóbiróhoz. nobsy Igazat. ' 

A beadványban módositotta J1ínossy a 
vallomását. Azt tnond,i>:, hor;y · vde - játékokat 
üznek, ö már nem ura :lz akaratának: s feldult 
lelkiállBpotában tett Jlaveri!tl. Jlariska ellen 
terhelő vallomást. Most azonban nyugodtnak 
érzi magát és kijelenti, hogy Hal·erda Ma
riska teljesen ártatltm, mit se tudott· a gyíl
kosságról, mely tisztán az ft (Jánossy) mun
kája volt. 

A be.~.d ván y természetesen óriási . konster
nációt keltett. Nyomban kihallg-atták .Jánossyt, 
aki az irásban tett \·allomá~t\t szóval is meg
erősítette. Ez te~nflp történt. 

Azótt\ elmult egy éj s Jánossy· - külsö 
befolyásra-e, vagy sem - ma reggel ujból je· 
lentkezett a vizsgálóbirónál és a beadványban 
foglaltakat egyszerilen •·isszavonta. Kijelen
tette, hogy egy t-zó sem igaz az egészből és 
hogy Mariska nem ártatlan. 

E~ a nagy szcnzáció és egyéb semmi. f:s 
ez a tény csupán egyellen egy szempontból 
figyelemre méltó: -annak megitélésében, Vtlj. 

jon épelméjü-e az. az ember, aki ilyeneket tes?. 

A véd ö elöterje: ztése. 
PillerArtur dr., a sz<,r):mcsétlen ember vé

dőügyvédje nom nézheti to~á.bb. védettjének ki
nos vergúdését R ma a következő előterJesztést 
tette a vizsgálól.irórm~ : 

Tekintetes l'izsgálóbirú uz· ! János~y 
Aladár és \ársai elleni bünügyben, min.t ,Já
nos3y véd6k, tekintett,Jl tlrra., h0gy védettem 
cselekedetei, szavai és egész viselkedése be
számitbatlmiságra engednek következtetni és 
tekir;tettel arra, hogy köz"l ft~kszik annak le
hetösPg<!, miszerint védettom vérbaja agyára 
szállt·és jgy ennek tudandó be a fenti szo
moru állapot: tiszt·~!ettel két·em: 

m611~ztassélc a töt·ványszéki orvosok vé
leményét az í:?az~ágügyi orvo'-i tanács által 
fölüivizsgúlta 1ni, ·de akk,>nt, howy az igaz
ságiif!yi o•·vosi tanács tr~gja.i, köztük fenti 
baj 8pet:iali:5tái :1, köz ;·e tlen üt vegyék éf'; tah-

Jánossyt büntetik. 

Ami.g Jánossy Aladár, a gyilkos, a vezekl6· 
bHnös szerapében tetszelgett magának, addig· 
kedvébe }ártal!:, szinte hizelgett neki a királyi 
ügyész. Azt tehette a fogházban, amit akart: 
Kivételesen beteg ·koszton é:t, ami sokkal jobb,. 
m.int a rendes rabkoszt. Naponta hust kapott 
enni, s az ebédhez három deoi fehér bort 
kapott. 

Tegnap azonban megvonták tőle ezt a ked
vezményt. 

~b, mintbogy csütörtöki napon ug"yis h"d.St, 
kapnak a foglyok, - még kapott főtt mar
hahust, de már bort nem adtak neki. Holnap
hust sem kap majd. Daragaluskából áll majd 
az ebédje, épenugy, mint a többi fogolynak. 

Valószinűleg azt is megtiltják neki, hogy 
eigarettázhasson. Igy akarnak hatni Jánossyra,. 
hogy ismét a régi meghunyászkodó, min
dent magára vállaló bűnös szerepét vegye
magára. 

,,Valami történt.·· . 

Mióta kipattant, hogy Jánossy megváltoz
tatta a vallomását, az ügyászség még a sze
kottnál is jobban titkolódzik. 

A királyi ügyész ugyan több ízben azt 
hangoztatta, hogy 6 csupán az igazságot· szQl
gálja s ránézve teljesen kö?:itmbös, bevallja-e.
.Marisk.a a bünét, - most uonban érthe~ellenü] 
kellemetleq neki, hogy Jánossy pálfordulásáról 
hírek szívárogtak ki. 

- ::\lindössze annyit jelentett ma ki: 
_;... Igaz, hogy történt valami, de hogy mi. 

történt: az nem tartozik a nyilvá.n_osság elé. 

Ujabb tanuk. ' 

Az a körülmény, hogv Jánossy vis;;zavonta
vallomását, jelentőséget ad olynn tanuk vallo
másának, akiknek vallomá:;!\t eddignem tartot-
ták fontosnak. • · 1 

Ezek között van Gruber K;iroly dr.· sza
badkai ügyvéd is, aki már nehány nap 'előtt 
vallomást tett a a vizsgálóbirónáL Gráber azt 
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vallotta, hogy máreius 27-én együtt utazott -fel 
Vojthávat és Jánossyval Budapestre. 

Vojtha iskolatársa volt Grubernak s látta, 
hogy Jánossy társaságában Szabadkán szállt fel 
:a. vonatra s együtt mentek Budapestre. 

A rabasszony gyermeke. 
Haverda Mariskát mintegy két hét elOtt 

látta utoljára az ügyvédje, Békcffy Gyula dr. 
Mariska levelet irt neki s ezért kereste föl. 

Békeffy dr. igy mondja eJ a találkozás 
részletej t. 

- Yariska a gyermeke után kérdezőskö· 
-dött s azt mondotta, hogy látni szeretné. 

En kifejtettem, hogy ez nem lehetséges, 
niá1· csH.k azért sem, mert az a kis fiu egész 
-életére szeroncsétlen volna, ha az anyját itt kel
lene láulia a fogházban. 

Mariska belátta, hiJgy igazam van 8 eny· 
.nyit mondott: 

- Igaz, igaz . . . Én nagyon szerancsét
len. Vtigyok. 

Én biztattam, mondja Békeffy, hogy várja 
-be nyugodtan a fötárgyalást és ba tud, imád· 
kozzék, mire Mariska sirva fakadt. 

' Vojtha elölegei. 
A szabadkai bérgyilkosság ügyében let::u·· 

tóztatott Vojtba Antalnak az ügye legutóbb a· 
hódmezővásárhelyi tanácsot is foglalkoztatta. 
-vojtbának ugyanis még abból az időből, mi
kor rend6rfogalmazó volt a városnál, bizonyos 
összegö eUHegtartozása maradt .fenn, melyet 
.mind a mai napig nem fizetett vissza, sem 
rajta behajtani nem lehetett. A h.nács a köve
teMst egyszerűen törölte, mert nagyon kevés 
kilátás van arra, hogy Vojthán ezt valamikor 
behajtani lehessen, még az esetben is, ha az 
:akasztófát, arnire pedig alapos kilátása van, va
lahogy an elkerüli. 

Badeni gróf hirtelen haláll 
Vasuti kocsiban elhunyt volt minisz

terelnök. 
Távirati tu<.tósitás. 

Arad, julius 9 

_Ausztria eg,Ykori miniszterelnökét, 
Badeni Kázm{•rt, Ina délután utazás 
közbrn, eg;y vasutikocsi elsőosztályn 
fülkéjében érte utól a halál. Csalállja 
küriiWtte volt és orvos is sietett seg·it
séo·ére. de az eO'uJcor naO'Y tekintélvü h t:')._Y ht.. ._7 

államférfiut néhan,y pillanatnyi roHz
:szullét után megölte a szivszélhüdés. 

A tragikus esetről a következőket 
jelentik távirataink: · 

Badeni Kázmér gróf ma délelőtt tiz 
órakor Lembergben ült vonatra és 
-egyi~ környékbeli ~irt~k.ár!l utazott. 
Az oreg four az utobb1 Idoben sokat 
gyengélkedett és azért családja állan
<l.óan körülötte tartózkodott. .Ma is ve
len utazott felesége és leánya. Délre 
-el végezte dolgát, uj ból vas u tra ült, 

. hogy egy másik birtokát keresse fel. 
Félkettókor egy csatlakozó állomásra 
.ért a vonat és ott kellett vesztegelnie 
két óra hosszat. A gróf nem szállt ki 
a vonatból, hanem egy ü v eg sz óda 
-elfogyasztása után lepihent. Félnégy 
óra tájban rosszul lett, eszméletét 
vesztette, lélegzési . nehézségek léptek 
fel. Leánya orvosért futott, de mire 
az orvos körülbelül tiz perc mulva 
megérkezett, Badeni gróf szi vszélhiidés 
következtében meghalt. A vonaton 
-egy pap is utazott, aki ellátta az 
utolsó szentségekkel. 

-~ Badeni gróf Bánffy báró magyar 
miniszterelnök idejében vezette, mint 
osztrák miniszterelnök Ausztria ügyeit. 
Kormányzása alatt az osztrák parla
menti viszonyok teljesen elfajultak. 
Obstrukció obstrukciót, botrány bot
rányt követett. A nemzetiségi viszály 
Csebországb n már anarhisztikus ál
lapotokat szült az ó hires nyelvren
delate következtében, Inelylyel a cse· 
heket nvelv tekintetében nagyobb 
kedvezményben részesítette, mint a 
németeket. A Magyarországgal kö~ 
tendő békés gazdasági kiegyezésnek ő 
volt egyik legerősebb ellenzóje. 

Aknamunka egy községi j egy z ö ellen 
Bujtogatás Soborsinban. 

- Az Aradi KiJzllJny tudósitójAtól. -

And, jUHWJ 9. 

Az aradmegyei Soborsin község birája ma 
több odavaló polgárral benjárt a vármegyehá
zánál és elmondották, hogy a napokban az al
ispánhoz beadott följelentést, amit Szaif . Zol
tán jegyző ellen nyujtottak be, szeretnék visz
szavonni. 

Panatán Partini soborsini román földmives 
és három társa adott be panaszt Szaif ellen, 
azzal a nevetséges váddal illetve öt, hogy ma
Ránmunkálatokat végez és tulsok }lénzt kér 
tőlük.. Ha nem adnak, megfenyegeti öket. Leg
utóbb is Morár Valér ügyvéddel együtt 200 
koronát fogadott el Panatán Partini és társaitól 
egy szerződés elkészitéséért. Ezt tartalmazza 
az a feljelentés, amit az alispánhoz adtak be s 
amit most szeretn~nek visszavonni, mert nincs 
semmi alapja ·a panasznak. Kétségtelenül meg· 
állapítható, hogy ezeket a szegény embereket 
fölbujtották a jt>gyzö ellenségei. Kitűnik ez 
ifjabb Salacz G)ula radnai f6szolgabirónak és 
magának Szaif Zoltánnak a nyilatkozatábóL 

Az Aradi Közlöny munkatáraa beszélt if· 
jabb Salacz Gyulával. 

- Szaif jegyző ma nálam járt, - mondta 
- és informált engem a dologról. Hivatalosan 
még nincs tudomásom az ügyről, csak privá· 
tim értesültem róla és mondhatom, hogy itt al· 
kalmasint folbujtás történt. A jegyzó személyes 
ellenségei, ugylátszik beugrattak néhány ro
mán embert. A kir. ugyészségnÁl zsarolás 
miatt fö{ielentették Szaifet, de, most már sze· 
retnék visszavonni, mert átlátják, hogy alap· 
talan a l·ád. Az ügy hivataloRan is elém fog 
még kerülni s akkor majd mélyebbt"n nézek a 
dolog lényegébE'. 

Szaif jegyző ezeket mondta az ügyről: 
- Egy tényleges birtoklási ügyet biztak 

rám még másfél évvel ezeleitL Mintbogy ügy. 
védi eljárást vont m>1ga után az ügy, átadtam 
azt }!orár Valér dr. radnai ügyvédnek, akinek 
ki is kellett szálJni a birtokra. Mindezért 120 
koronát kért. Ezt ők sokallották, de mégis 
megnyugodtak. Most azonban megint követe
lOznek. Az én személyes ellenségeim fölbujtot
ták 6ket. Most azonban már vissza ezeretnék 
vonni a följelentést Én nyugodtan nézek az 
esetleges vizsgálat elé, mert tiszta a lelkiisme· 
retem. 

Igy áll a soborsini jegyző ügye, amely 
ugylátszik egy· két ember izgágaságának szii
leménye. Ugy látszik. el akarják kedntleniteni 
a két év előtt megválasztott Szaifot, aki a na· 
pokban a zaklatások miatt már ilyen kijelen
tést is tett : 

-Ha nincsenek velem megelégedve, én 
szivesen itthagyom az a\Uásomat. 
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MOZGALOM 
a Spitzer-hagyaték kettéválasztására. 

Az· ortodoksz hitközség akciója. 
- Az Aradi KIJzliJny tUdósitójától. -

Arad, julius 9 

Aradon néhány nap óta van egy ortodoksz 
izraelita hitközség is, mely vasárnap tartja meg 
alakuló közgyülését. A városi közigazgatási bi
zottság szardán tartott ülésében hirdette ki 
Apponyi Albert gróf közoktatásügyi miniszter
nek ezt a leiratá.t, mellyel megengedi, hogy a 
volt aradi ortodoksz imaegyesület hitközséggé 
alakuljon és felsorolja azokat a törvény által 
előirt kellékeket, melyek életbeléptetéséről hat 
hónap leforgása után a várGsnak meggy6ződést 
kell szereznie és a miniszternek jelentéasel tar
lozik . 

.Már igy frissiben, az alakulás első lépcsó
fokán egy érdekes és ,·alószinüleg az anyahit
községgel sok vitára okot szolgáltató akciót 
tervez az ujdonsült hitközség. Néhai Spitzer 
Ignác hagyatékának a hitközségre eső részének 
felosztását és az uj község kezelésébe törté
nendö átszalgáltatását akarják az illetékes fo
rumnál kieszközölni. 

Amilyen meglepO ez a kivánság, annyira 
kedvez a véletlen szerencse az ifju hitközségnek. 
Majdnem ugyanazon órában, amikor Apponyi 
gróf jónak látta az aradi izraelita hitközség 
gyöngitését egy ortodokez egyesülés által 
el6segiteni, a belügyminiszter a tervbe vett 
akcióhoz hasonló ügyben mondott ki hatalmi 
szót, melylyel a nyitrai aitközség javára tett 
nagyobb alapítványt egy késöbb kivált hi~
küzség javára megoszlatta és kimondotta, hogy 
a templomépités céljaira direkte megjelölt 
összegek egészben az uj hitközségnek adandók:, 
mert ezek vannak egy templom épitésére szo
rulva. 

Erre a precedensre utalva fordulnak majd 
az aradi ortodokszok a Spitzer hagyaték tör
vényszéki beszavatolása után elébb az aradi iz
raelita hitközséghez és ennek elutasitó válasza 
után a belügyminiszterhez. 

A miniszter érdekes döntése a következő : 
Miután néb. Engel József és neje az 

izr. hitfelekezetre voltak tekintettel, amidön 
végrendeletükben a hitsorsosaiknak az ala· 
pitványQk kezelésénél lényeges befolyást biz
tositottak és a nyitrai hitsordosaikat jelenté
keny alapitványakkal kedvezményeztek, a 
miniszter megállapítja, hogy az örökhagyok 
halála után az elébb egységes nyitrai izr. 
hitközségből kilépett, uj baladópárti izr. 
bitközség egyenlő mártékben részesitendö 
a ny·itrai izr. hitfelekezet jal·ár;a rendelt 
alapítványokban és a gondnokságban is 
egyenlően képvisel'w:t legyen. Ezen alap-· 
elvből kiindulva ezen két hitközség minden· 
kori elnökeit a gondnokság egyenjogu tag· 
jaivá nevez\ ki. A két nyitrai izr. hitközsé
get csak három taggal képviselteti a gond· 
nokságban.. Még pedig ameddig a nyitrai fe
lekezeti isk.ola mint közös intézmény fenn· 
áll, az iskolaszék közös elnöke, ameddig 
a kongresszusi hitközségnél a ebevra ka4 

disa törvényileg meg nem alakul, ,az 
addig egységes nyitrai izr. ebevra kadisa el
nöke, a gondnokság tagja legyen. A hatóság 
részéről az alapítványi kir. ügyigazgatóság 
egy kiküldöttje lesz tagja a gondnokságnak.. 
A végrendelkezök intencióinak a bevezetés
ben ecsetelt magyarázatára való hivatkozás
sal az izr. hitfelekezeti célokra rendelt En
gel féle alapitványoknak a két hitközség közti 
~gyea/6 felerészben való felosztását 
1'61Jdeli el a miniszter és csakis a templom-
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épitési alapitvány földarabolását ellenzi, mert 
ezen alapitvány felezésa által ez rendeltetésé-o 
nek meg nem felelhet, hanem azon hitköz
ségnek egészben adandó, mely templomépí
tésre rászorul és tényleg templomot épit. 
Ezen kérdés méltányos megoldását a mi
niszter a gondnokságra bízza, de fentartja 
magának a végdöntést. 

Néhai · Spitzer' Ignác' a zsidó hitközség
nek templom és menház épitési célokra, to· 
vábbá kórház fejlesztésre hagyott ötszázezer 
koronát, amelyb61 az ortodokszok a maguk 
részét ·kérni fogják. Ha külön szentegyletet 
alakítanak, akkor a · chevrnkaclisának ha· 
gyományozott összegek megfelezését is szor-
galmazni fogják. • 

Más kérdés azonban; hogy i\Z emlitett 
:J • l ' ~ l : t i l \ ~ \ · ~ a. beliigyminiszter nem gon..; 
dolkozík· e maid a fölött, hogy Spitzer Ig
nác intencióinak egyáltalában nem felel meg 
egy oly alakulás, mely a haladással ellen
tétben, gyöngiti az anyahitközséget. 

A kormány és a pártok. 
Értekezlet a klubokban. -· Határoza1i 

' · javaslat. 
Távirati tudósitás. 

Arad, julius D 

A függetlenségi párt, mint több
ségi párt, ma este legelsőnek tartott 
értekezletet, hogy előzetes állásfogla
lásával biztosítsa a Ház holnapi ülé
sén az uj kormány zava1·talan hiva
talba lépését. Az a határozati javaslat, 
mel_yet Kossuth előterjesztésére az ér
tekezlet egyhangulag elfogadott, bá
rom pontban sorolja fel, mely felté
telek mellett hajlandó a párt a kor
mánynak őszig tervezett müködését 
támogatui és kifejezi a pártnak a vál
ság végleges megoldására vonatkozó 
óhaját is. A többi pártok hozzájárul
nak az ilyszerü állásfoglalásboz. 

. Az értek~zletről a következőket je
lenti tudósítónk: 

A függetlenségi párf. • .. 
A függetlenségi és 48-as párt ma 

délután Kossuth Ferenc miniszter el
nöklésével · pártértekezletet tartott. Az 
értekezleten ott voltak Apponyi Al
bert gróf és Günther Antal miniszte
rek, Désy Zoltán, ~ieskó László, Me
zőssy Béta és Tóth János államtitká
rok, Justh Gyula a képviselőház ~el
nöke, Batthyány Tivadar gróf, Bara
bás Béla, Holló Lajos, Sághy Gyula, 
U gr0n Gábor, a párt alelnökei, Lesz
kay Gyula báznagy,:számos függet
lenségi f()ispán és a pártnak majd
nem valamennyi tagja. A jegyzőköny
vet Halá.sz Lajos vezette. Kossuth l·''e
rencet a terembeléptekor a párt tagjai 
lelkesen éljenezték. 

Kossuth Ferenc elnök megnyitva 
az értekezletet, bejelenti, hogy ő fel
sége az eddigi kormány tagjait ideig
lenesen ujból megbizta a kormány 
vitelével, amivel az inparlamentá
ris kormányzás veszélye elkerültet ett. 
~Élénk he{yeslés.) 
· A képviselőház holnapi ülésén mu

tatkozik be ez a kor'Pány, amely arra 
a terhes feladatra vallalkozott, hogy 

·ilyen ideiglenes természettel vigye az 
ügyeket, főképen azért, hogJT nem 

mint ügyvivő, hanem mint ujra kine
vezett parlamentáris kormány jobban 
állhasson helyet az ország érdekeinek 
megvédelmezésében olyan kérdések
ben, amelyek a nyári szünet alatt 
esetleg fel fognak merülni. (Igaz, ugy 
van. Elénk helyeslés.) Ezen alkalom
mal szükségessé válik, hogy a képvi
selőház tudomásul vegye a bemutat
kozást azért, hogy ft kormány parla
m,enti jellege teljes kifejezésre jusson. 
(.b'lénk hel .. :veslés.) 

Ezért a függetlenségi párt mint a 
képvjselőház többsége határozati ja
vaslatot terjeszt a Ház elé, amelynek 
szövegét megszerkesztettem, az intéző 
bizottság elé terjesztettem, amely bi
zottság azt eg-yhangulag vita nélkül 
fogadta el. Ez a határozati javaslat a 
következő: (Halljuk! Hal~juk !) 

A Ház tudomásul veszi a kor
mány rnegalakulásának bejelenté
sét azzal a kívánságga], hogy a 
válság alkotmányosan a többségi 
elv tekintetbevételével oldassék meg 
az őszön. (.rJénk helyeslés). 
Természetes, hog"y a pártnak saját 

pártszempontjából is kell álláspontját 
jelezni a képviselőházban. (Halljuk! 
Halljuk!) Erre nézve határozati javas
latot szerkesztettem~ a1nelyet az intéző
bizottság ugyancsak eg:ybangulag el
fogadott. Ez a határozati javaslat igy 
hangzik: (Olvassa.) · 

A függetlenségi és 4· -as párt, 
midőn tudomásul veszi a kor
mány megalakulását, fenntartja a 
többségi· elv alapján a kormány-, 
zásra -vonatkozó igén .... veit és ki-

• mondja, hogy csak oly kormányt 
fog az őszszel az uj alakuláskor tá
mogatni, amely a többségi elv te
kintetbevételével alakul és azon
nal lwzzálát a választási törvény 
mega.lkotásához, az Jj.ltalános vá
lasztói jog alapján. (Elénk helyes
lés.) Az önálló nemzeti bank felál
litása tekintetében pedig változat
lan ul l'agaszkodik a párt eddig el
foglalt álláspontjeihoz és párthatá
rozataihoz és ennélfogva kivánja, 
hogy az uj kormány bal8.déktalan ul te 
gye meg az önálló bank felállitá
s1hoz szükséges előkészületeket. 
(Elénk helyeslés. Zajos felkiáltá
sok: Elfogadjuk!) 
Azt hiszem kimondhatom, hogy a 

párt a határozatot eg,y hangulag elfo
gadta. (Elénk helyeslés.) Természetes, 
hogy e határozati javaslattervezetet 
közölnöm kell az alkotmánypárttal 
és a néppárttal azzal, hogy lebető
leg a pártG>k is elfogadják. (Igaz! [Jgy 
"-an!) 

A határozati javaslat. beterjeszté
sére Bakonyi Samu barátomat kérném 
fel. JElé~k helyeslés.) Kimondom, hogy 
a part al tal egy han gu lag elfogadott 
határozati javaslatnak a képviselőház 
elé terjesztésével a párt Bakonyi Sa
mut bizza meg. 

Kimondom, mint párthatározatot, 
hogy az értekezlet egyhangulag elfo
gadta ezt a haiiuozati javaslatot is, 
amelyet a holnapi ülésen ugyanCSSJ.k 
Bakonyi Samu tisztelt barátmn fog a 
képviselőháznak bejelenteni. 

Barátaim! Júl esik szivemnek, lel
kemnek, hogy ilsen nehéz és fontos 
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helyzetben a párt · egységét telje
sen sikerült kidomborítani és határo
zata.inkat telj~ egyhangusággal hozni 
meg. (Elénk helyeslés és taps.) Nag-y
baj, nagyobb szerencsétlenség nem 
történhetett volna, mintha megtört 
volna, ketté vagy hány felé oszlott 
volna az a párt, amely hivatva lf'sz. 
- reménylem - nagy feladatoknak 
a megoldására. (Hosszantartó éljenzéS: ., 
és taps.) Tudjátok, hogy mindig azon: 
dolgoztam, hogy a pártegység csorbát. 
ne szenvedjen. 

Kmety Károly : Ez igaz ! Ezt e~ 
kell mindenkinek ismerni ! 

Kossut11 Ferenc: T. barátaim! Mint-. 
hogy valószinü, hogy a sz linetek el()tt / 
nem fogunk értekezletet tartani>
(Halljuk! Halljuk!) kérlek benneteket, 
hogy a szünjd{)t haHználjátok felarra,. 
hogy az országban szaladjatok szét,. 
mint magasztos elveink apostolai és 
hirdessétek a Ini igazainkat. (Hosszan-. 
tartó lelkes. éljenzés és taps Zajos fel
kiáltások: E~jen J{ossuth !) 1fert akár
b€ fog következni az, amit reménylek 
és ó hajtok, hogy a többségi elvnek 
érvényesülésével ez a párt kormányra 
jut, (Elénk é~jenzés és taps.) akár pedig
nem fog bekövetkezni ez és nem fog
létrejönni semmi olyan alakulás, ame- 1 

lyet ez a párt támog·athatna és ennél 
fogva ellenzékbe megy, mi minden 
körülmények között kell, hogy teljes, 
erővel lépjünk vagy kormányra vagy · 
át az ellenzékre és előre kell vinnünk 
elveinket, mnelyekhez hiü~égesek vol-
tunk és maradunk. 

(A párt tagjai felállanak és perce~. 
ken át ünneplik Kossuth Ferencet.) 

Végiil bejelentt>tte az ('lnök, hogy· 
Kmety . Károly, Bernáth Géza éS: 
Halász Lajos képviseUik a képviselő
ház holnapi ülésén interpellációkat 
terjesztenek eW. 

Ezzel az értekezlet véget ért. 

Az alkotmánypárt 
Az alkotmánypártb~n Széll Kálmán ter.... 

jesztette elő a függetlenségi párt intéző bizott
ságának jnditványát. Szél! többek között eze ... 
ket mondta: 

- Ez a javaslat eltér az eddigi gyakorlat
tól. Eddig nem volt rá példa, h9gy a Ház a. 
kormány bemutatkozása alkalmával ilyen ha
tározatot hozott volna. Azonban semmi ok 
nincs arra, hogy a javaslathoz hozzá ne járul- . 
junk. Ebben ugyanis a parlamentárizmus és. 
alkotmányosságnak olyan elemi igazságai van
nak kifejezve, amelyeket el kell fogadnunk. Az. 
indítványban két dologról van szó: az egyik 
szerint a Ház tudomásul veszi a kormány
megalakulását. Azt hiszem, ezt a párt szives.en·. 
veszi tudomásul, annál is inkább, mert he
lyesli a kormánynak azt az elhatározását, hogy, 
Hyen uton vette át az ügyek vezetését. 

A másik kérdés az, hogy a többségi párt
ból alakittassék a kormány. Ez az alkotmá-
nyosság elvéből fGlyik. Kéri az inditlái.1y elfo~ 
gadását. . > x:. ' 

Andrássy Gyula gróf kijelenti, csatlakozik: 
Széll Kálmán előadásához, csak arra kéri Széllt,.. 
hogy a holnapi képviselőházi ülésen a párt ne~
vében ő szólaljon fel. · 

Szél1 Kálmán ezt készséggel elvá1Ja1ja,_ 
mire az elnök kimondja. hogy a párt a javas ... 
latot egyhangulag elfogadja. Az értekezlet. 
ezzel véget ért. L 

A néppárt. 
A néppárt ma esti értekezletéa több fel

szólalás után szintén egyhangt1lag elfogadta a.. 
javaslatot. 

A nemzetiségi párt holnap. délelőtt tar1ja~ 
érteke zi e tét. 
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~ ~ztízadosné gyilkosa. 
A selyemfiu 1n'ultja. 

Fővárosi tudósitónk1.ól. 

Arad, julius 9 

A budapesti Pannónia-szállodabeli szerelmi 
-dráma lelé irányult ma már az egész ország 
érdekllídése. Szegény Szeleczky Andorné most 
már a bonctani intézet egyik márványlapján 
fekszik, mig a másik, aki miatt a s~ép és jó
ne':elésü asszony letért a becsület utjáról, a 
rabkórházban küzd a halállal. 

Gang Lojos, a .,lovag." 

Gang Lajosról, a százsdosné csábitójáról 
azt jelenti fővárosi tudósítónk, hogy egyike 
volt azoknak a fölfelé töré, kispolgári családból 
származó embereknek, akik folytonosan az uri 
életről álmodoznak. Ha egypár forintra szert 
tett, a legnépesebb kávéházakban és vendég
lökben mutatta magát. Itt feltünően költekezett 

' a cigáuyt dirigáita és a pincérekkel összetüzött. 
Amikor pedig nyakára hágott a garasainak, a 
legalázatosabb emberré vedlett. Pincértj pénz
táros kisasszonyt, ruhatárost és csaposlegényt 
sorba megpumpolta. 

Gangnak egy különös speciálitá.sa volt 
még, a nők fosztogatása is. Csinos ember volt, 
érdekes szemekkel és ez valami sajátos va
rázst gyakorolt épen a tisztességes nökre. Mert 
nem volt nagyon válogatós. Ó az éjjeli kávé
házakban is keresett pénzes szerelmet, de itt 
már nem áUt neki kötélnek senki sem. Az 
egyik Andrássy-uti hajlékban nagyon sokat 
legyeskedett egy Fifi nevü szöke nö körül. Már 
majd azon a ponten volt, hogy a leány ször
nyü keresetét megossza vele, amikor Fifi arról 
értesült, hogy Gang még erre a szerepre is 
roppant csapodár. A pénzt elveszi, de arramár 
nem vállalkozik; hogy a nő ellenségeivel szem
beszálljon. Szóval "lovagnak".· nem volt hasz
nálható és azért csak férjes asszonyokat kulti
vált. Ezek szán:uí.ra nem kellett lovagiaskodnia. 

Ellenben ahhoz kitünöen értett, hogy ho
gyan fizettesse velük ki a vacsoráját és hogy 
apró kölcsönöket hogy csaljon ki tőlük. 'Még 
tanácsokkal is szolgált az asszonyoknak e te
kintetben. 

~ Nézze, Mancika, - mondta - magá
nak kell naponta nyolc korona a háztartásra. 
Ebből két koronát minden nap lecsiphet. Nyá
ron nem kell friss vacsora. Sokkal egészsége
sebb a vajaskenyér, vagy a körözött. Ezt pedig 
megmagyarázhatja a férjének is. A két koro
nákat adja ide, ha ~jd egy nagyobb összeg 
együtt lesz, akkor meglátja, milyen szép ka
lappal és felöltövei lepern meg. 

A kalandra vágyó idegbeteg nők -persze 
minden ajánlatot elfogadtak. A szeladon pedig 
pumpolt, amig lehetett, azután odébb állt. 
Minden felelősség nélkül Tudta, hogy azért 
nem fogják: 'örölni és a nő nem csinálhat bot
rányt. 

A st:ép ö;:veyy. . 

Volt azonban egy özvegy asszony· isme
rőse, akinek házasságot igért. Ez pénzelte ·is 
egy jóídeig, de amikor megtudt.a, hogy a. fiu 
milyen kaliber, beszüntette a készfizetéseket és 
csak ebédeket adogatott neki. De amikor látta, 
hogy Gang Lajos csak élősködik, egyszerűen 
megszakHotta ·& viszonyt vele. Ezt a uöt, ugy
látszik, komolyan szerette a szarencsétlen fiatal
ember, mert irt is egy levelet neki öngyilkos
sága elött. Körülbel ül ezeket : 

Kedves Mariska J 

Most már hihet a s~avaimnak, me1·t nem 
akarom .önt megvágni egy krajcár erejéig sem. 
Magát igazán szerettem. Nem a bájai vonzot
tak önhöz, hanem az energiájt~ és a bátorsága. 

ARADI KÖZLÖNY. 

.Ön volt az egyetlen, aki a szemembe mondf.at 
hogy haszontalan, hitvány fráter vagyok és 
hogy nem érdemlem meg a pénzt. ValJUllikor 
dühöngtem ezért, most látom, hogy igaza volt. 
Hiazen, ha takarékos és józan életet folytattam 
volna, a dolgok mégsem fejlődtek volna idáig. 
Holnap olvashatja halálhiremet a lapokban. 

Isten önne), éljen boldogul! 

' A sirban is szeretö 
Lajosja. 

Gang Lajos a 'l*abiuwh~ban. 

Gang Lajos az éjszakát már a rendőrségi 
rabkórházban töltötte. Nagyon nyugtalan volt, 
mert rendkivüli örséget alkalmaztak az ágya 
mellé. Attól tartottak ugyanis, hogy a sebé
szeli kJinikán megpróbált szökését itt megis· 
métli. Amikor megmondetták neki, hogy szán
dékos emberölés büntette miatt vádat emelt el
lene Qf ügyészség, elhaló bangon mondotta : 

- Hiába ·wídol, nem voltam gyilkos. 
Azután visszahanyatlott az ágyába. 

Az állapota sulyos és az orvosok a mai vagy 
boleapi naptól várják, felPpül-e vagy pedig el
megy ~tzerencsétlen áldozata után. 

Öngyilkos orvos. 

Megmérgezte magát. 
Ftívárosi tudósítónktóL . • 

Arad, julius 9 

A fővárosban r:na délután mérgezés követ
keztében meghalt egy fiatal orvos .. Önmaga 
vetett véget életének. Pályafutása szép remé
nyekre volt jogosit ó, anyagi vagy egyéb. gond
jai nem voltak és igy környezete mást, -
mintbogy reménytelea szerelern miatt vált meg 
az élettől, - nem tud elképzelni. Az esetről a 
következő tudósitásunk szól : 

A Rökk Szilárd-utca 33. szám alatt levő 
bábaképz6 intézetben Bergstein Emil dr., az 
intézet másod asszistense megmérgezte magát 
és ma megba!t. A rokonszenves és nagyte· 
hetségü fiamlernber néhány nappal ezelött sza
badságot kapott és elutaz@tt haza Nyiregyhá
zára szülei meglátogatására. Másrészt azt akarta 
otthonában kipuhatolRi, hogy mint gyakorló or· 
vos, hogy tudna ott letelepedni. Utjából julius 
hó 6-án tért vissza Budapestre. N agyon levert 
és szomoru volt, de ennek okáról nem szólt 
senkinek. 

Nemsokára vissza érkezése után egyik 
Rökk Szilárd utcai gyógyszertárban dionin 
mérget vásárolt. A patikában ismerték és nyu
godtan kiszolgáltatták neki a mérget. Kedden 
este Bergstein, amikor elvégezte az intézetben 
a dol~át, bement szobájába, ahol elövette a 
dionint és azzal a bal mel1e és jobb felső kar-

. jának bőre alá több ízben befecskendezett. 
Bergstein ezután elbágyaö.t és elveszitette esz
méletét. Egész éjszaka önkívületi állapotban 
bevert szobájában. Regqel, amikor már távol
léte gyanusnak tün! fel, Orbán Anna, az egyik 
ápolónó zörgetett szabája ajtaján, de nem ka
pott választ. Az ápolónö erre a folyosóra nyiló 
ablakon át belépett Bergstein szobájába. A 
fiatal orvos ott feküdt ágyában eszméletlenül, 
a szája tajtékzott, ujjait görcsösen összeszorí
totta. Nyomban értesitette az esetről az intézet 
orvosait, akik .konstatálták, hogy Bergstein 
mérgezés áldozata. Próbáltak rajta segiteni, de 
eredménytelenül. Bergstein három napi szörnyü 
kinlódás után, - amely idő alatt pillanatra 
sem tért estméletér~, - ma délután meghalt. 

7 

Száz esztendős buza. 
Öt vaggon gabona a föld alatt. 

- Az Aradi KtJzliJny tudósitójától. -

Arad, juliue 9 

A nagy drágaságban kellemes meglepetés 
ért tegnap délután egy szegény zsellért, aki a 
Csantavérhez közeli Likas-pusztán lakik. "' 

Csóvity Jakabnak egy kis belsösége \'an a 
pusztán, de ez nem tudja eltartani, még azon
felül napszámba is jár. A nagy drágaság és a 
fenyegető élelmiszer hiány a legnagyobb aggo
dalommal töltötték el a szegény embert. A sze
renesés véletlen azonban egyszerre jómódu em
berré tette Csóvityot. 

Tegnap délután, mint onnan jelentik göd-. ' 
röt ásott· a háza udvarán Csóvity. Asás közben 
észrevette, hogy a talaj nagyon puha, vigyázva 
dolgozott tehát tovább. Egyszerre csak buza .. 
szemek jöttek napvilágra az ásó nyomán. Ova
tosan felhányta a fölpet s rövidesen kisűlt, hogy 
egy régi gabonásveremre bukkant rá. 

Szomszédjaít elhívta segiteni s csakhamar 
nyilvánvalóvá lett, hogy Csóvity annyi buzá• 
nak lett hirtelenében boldog birtokosa, amennyi 
a mostani drágaságban tekintélyes vagyonérté
ket képviseL 

Körülbelül öt vaggon buza volt elrejtve a 
föld mélyében. Ezt a buzát még Cl;;óvitynak a 
nagyapja tehette el s minthogy néhány évig 
nem volt rá szükség, nem ásták fel. Közben 
aztán az öreg meg halt s megfeledkeztek arról, 
hogy buza van a föld alatt. 

A gabonásverem legalább száz éves mát s · 
a benne talált gabona még mindig teJjesen 
használható. Ha ez a buza nem is olyan jó, 
mint az egy-két esztendős gabona, de a buza
árak mai drágasága mellett 15,000 koronát igy 
is megér. · 

A buzának Csóvity a jogos birtokosa, mert 
emberemlékezet óta mindig Csóvity-ház volt az, 
amelynek udvarán a gabonát megtalálták s bi
zonyos, hogy ősei raktározták a verembe a 
gabonát. 

IRODALOM ts MÜVESZET. 
A szinhaz müsora: 

Szo~W~bat: Tolvaj, dráma. Gótb Sándor és G. 
Kertész Elia felléptével. 

Vaaárnap: Delután: Su l a m i t h. héber opera. 
E -t? : V i s c z a t é r é s J e r u z ·s á 1 e mb ó l, szín-
mü. Gúth Sandor és G. Kertész Ella felléptével. · 
. . Hétfó: A' k i r a l y, Yigjiuék. Gotn San•lor és G. 

Kertesz E:la fell~:ptével. 

* Góthék vendégjátéka. Holnap, szombat 
este lép fel elös:zör a· nyári szinház ban Gó tb 
Sándor és Góthné-Kertész Ella, a Vi~szinház 
kiváló müvészei. A vendégek Henry Barnstein ; 
szenzációs drA-nájában. a Tolvaj-ban a fősze
repeket játszálc Ebben a darabbari Gótbék 
a fővárosban is óriási sikert arattak. A többi 
szerepet H. Körössy Juei, Hunyady. Delly 
és Ditrói játszák. Vasárnap ~ste a Visszaté
rés Jeruzsálemből cimü szinmü kerlit szinre 
a két főszerepben a Góth-párral. hétfőn pe
dig a Királyban fognak feJlépni a· vendégmű
vészek. - · 

"' Az Uránia vasarnapi müsora. N agyszerii 
mozgófényképek szórakoztatják vasárnap dél
után a közönséget az Uránia ·SZillMzban. A 
legutolsó sze·állai bikaviadalról remek mozgó
fénykép készült és ez az izgalmas. gyakrru1 
vérfagyasztó jelenetekben bővelkedő barbár- · 
játék. a maga eredetiségében kerül a közönség : 
sze:nei elé. Nagy hatásu látványossá~ 1\Z or- : 
leánsi s1.iiZ életét és tüzhalálcít megürökitő kép, • 
továbbá egy Madeirában lefolytatott bivalyver
seny. A nagyszerU müsor minden egyoi szama. 
a legnagyobb gyönyörűségére szolgál a publi
kumnak. .Mindenki. aki élvezetet 1alcl.! a szep 
és szivet deritö látváuyosságokban, nézze meg 
az Uráni!'l súnhM. uj müsorát. 7nl 



ARADI KÖZLÖNY. 
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HIR EK. 
Száztizenkilencezer koronás lopás. 

- Vakmerö tolvaj a postahivatalban. -
Távirati tudósitás. 

Arad, Julius 9. 

Bécsből táviratozzák késő éjjrl: 
Egyik bécsi postahivatalban ma pá

riltlan vakmerőség·gel elkövetett pénz
lopás történt .. Ma délután Illegjelent a 
postahivatalban egy elegánsan öltözött 
fiatalember, aki egy ajánlott levelet 
akart feladni. Abban a pillanatban, a 
mikor a postahivatalnok a levelet az 
illetőtől átvette, meg-szólaJt a hivatal 
telefonja és a postatisztviselőhöz egy 
szolga lépett, hogy menjen a telefon-

. hoz, mert egyik felebbvalója kéreti. 
Beszélni akar vele. 

. A tisztviselő a felhivás folytán a 
telefoú fülkébe ment és mivel · azt 
gondolta, hogy ott csak pillanatnyi 
beszélgetése lesz, az irúasztalán levő 
bankjegyeket nem zárta el, valamint 
ttzt a fiÓkot sem, ahol a pénzt tartani 
szokta. ~1ialatt a postatisztviselő ll te
lefonnál volt, az idegen az íróasztalon 
és a fiókban levő száztizenkilencezel' 
korona készpénzt hirtelen zsebrevágta 
és megszökött. Elsietett a postahiva
talból és pillanat alatt eltünt. 

A vakmerő lopá~t terméRzetesen 
nyomban felfedezték és jelentést tet
tek róla a rendőrfőkapitúnysá!,l'Jlnk, 
ahonnét száz detektivet küldöttek ki 
a nyomtalanul eltünt tettes kézrekeri
tésé'i·e. A detektivek egész éjjel nyo
moztak a vakmerő tolvaj után, de "ed
dig neD) tudták még kézrekeritt>ni. 
Azt hiRzik, hogy a tol \'ajlást egy bün
szüvetkezet ügyes tagja követte . el. 

Ferenc Ferdinánd utazása. Buda
pesti tudósitónk jelenti: Ferenc Fer
dinánd trónörökös feleségével ma dél
~tán 4 ·Óra 40 perekor Bécsből Buda
Restre utazott, ahonnét · Predeáion át 
Sinajába megy. Ferene Ferdinándnak 
mindössze hét tagból áll a kisérete. A 
trónörökös · vonata 3 szalon kocsi és 
eg;y étkező kocsiból állott. Budapestre 
9 óra 5 perekor érkezett meg a trón
örökös vonata. Itt három szalonko
csit, két háló és egy étkező kocsit 
csatoltak a trónörökös különvonatjá
hoz, amely 15 perc mulva indult el 
Budapestről Predeál felf•. a kocsikból 
se a trónörökös vag-y· felesége, sem 
a kíséret tagjai nem mutatkoztak. 

- Román tanügyi ankét Aradon. A görög 
keleti román érseki szentszék bizottságot kill
dött ki, hogy az az egyház fenhatósága alá 
tartozó felekezeti iskolák tanítástervét az uj 
népoktatási Hrvény rendelkezéseihez képest 
átdolgozza. Ez a bizottság Ciorogariu Romu
lusz papnevelői igazgató elnöklésa mellett ma 
ült össze Aradon, a Sina· utcai szeminá.rium 
épületében. A bizottság tagjai: a nagyszebeni 
érseki egyházmegye részét-ől: Stroia János dr. 
esperes, Tritean Lázár szentszéki ülnök és 
Pop Kandid tanitó; az a1·adi egyházmegye ré· 
szérln: Ciorogariu Romulusz igazgató, Pip08 
Péter dr. papnevelői tanár, Moldován József 
és Grofsoree.n Gyula tanitók, a karánsebesi 
egyházmegye részéről Ole.riu József dr. pap
nevelői igazgató, Sanjoanu Kornél tanár és 
Be.ndu Péter tanitó. A bizottság munkája több 
napig fog tartani. 

- Olasz miniszterek tettlegel bántal· 
mazása. Rómából táviratozzák: Az olasz 
kamara tegnapi ülésén rendkivül he
ves támadást intézett az ellenzék a 
kormány ellen. Tettlegesség is volt. 
Nia érkezett táviratok szerint a dula-

~ ldöjáras. A meteorológiai intéut jelentésQ 
azerint e hó to-én az időjárás : változékony, kod.ásban Giolitti miniszterelnöknek a 
enyhe~ sok helyütt csapadék, zivatarok. jobb keze mutató ujja megsérült. Ali 

- Helybeli elofizetőink figyelmébe r robello tengerészeti miniszter egy tin
Tisztelettel fölhivjuk mindazon heJ.v- tatartó ütéstől a fején sérült meg, 
beli előfizetőinket, akik a lapot pon- Souver közoktatásügyi nlinisztert pe
tosan nem kapják, hogy ezt akár dig verekedés ·közben a földre tipor-
levélben, a!.ár telefonon közöljék az ták le. . 
Aradi J{özlöny kiadóhivatalával (Te- - Gallifet meghalt. Parisból jélenükt hogy 
Jefon 151.) A lapkihordók között · Gallifet tábornok:, aki a Dreyfuss-perben uagy 
némely változás van, amennyiben szerepet játszott, az elmult éjjel háromnegyed 
néhány uj Japkihordót alkalmazott ll órakor meghalt. 
n kiadóhivatal s ezeknek még nincH - A Zrinyi és Frangapán család levéltára .. 
l~ ellő jártasságuk ezen a téren. Zágrábból jelentik: A zágrábiországos muzeum 
Ezért az előfizetők szi ves türeImét a napokban érdekes levelek és okmányoknak 
-és elnézését kérjük. l'~g,vben tudo· jutott a birtokába Thurn ·Taxis Albert herceg, 
másul adjuk a lap olvasóinak, hogy horvátországi nagybirtokos, aki állandóan Ré
HZ. Aradi Közlöny h els beli előfizeté- gensburgban lakik, az őseinek a kastélyában 
sének di,ja havonta két korona. Aki- talált, a Zirinyi és Frangepán családok nagy 
nek ennél olcsóbban kinálnak Ja- értékü levél- és okmá.nygylijteméayét a zág-

I)Ot, az ne fogadja el, mert az il- rábi muzeumnak adományozta. A zágrábi mu
ető, aki ezt felajánlja, lopott pél-. zeumban most rendezik a bistórlai értékű iro

dányt árusit. mányokat, melyeket időközönként közzé fogoak 
- Az osztrák képviselöház üléseine'< elnapo- tenni, hogy azoknak tartalmát a nagyközönség 

lása. Bécsből távit·atozzák: Pattai dr. elnök. ll 
óra 20 perckor nyitja meg az ülést és kijelenti : 

• Tekintettel a Házat foglalkoztató tanácskozásra és 
: a parlamenti szoltásra1 inditványozom, hogy 
. az ülést atonnal fejezzük be és a legközelebbi 
\Uést a mai napirenddel kedden délelőtt 10 óra 
kor tartsuk. Ha nincs ellentmondás1 ezt hatá.· 
roz~ltként kimondom. Ezzel az ülés incidew·• 

· nélkül véget ért. 
- Bülow utóda. Berlinből táviratozzák : 

~Biilow visszalépése csak néhány nap kérdése. 
A b.erceg már barátaitól is elbucsuzott, Mint a 
Tageblatt jelenti, Vilmos császár néhány nap 
mulva Berlinbe érkezik és dönteni fog a biro· 
da1mi kanc.ellári állás felett. 

megismerje. 

- Kinevezés. A király Pásztor Imt·e te
mesvári járásbírósági 'jegyzOt a vingai járás
birósághoz al biróvá nevezte ki.. 

- Halálozás. Magier Traján buttyini görög 
kelet.i román c~peres megha! t. Nehány év elOtt 
választották a~ esparesi székbe s ugy lelkész 
társai kezött. mint a közsógben. ntlgy népsze· 
rüsége volt. Temetése nagy részvét megn)i
latkozáq meliett folyt le; a koporsó fölött Ge
orgia János borosjenői esperest mint az ~r-adi 
szenhzék megbizott ja és Popa György mondottai 
beszédet. 

~ ...;:. Faludy Kárely szubv&nciót kér< Varjassr 
Lajos polgármesternek ma egy kérvényt adott 
át Faludy Károly, az aradi szinház tagja, 
melylyfl találmánya befejezéséhez ·a l.Veitzer
alapból anyagi támogatást kér. Eddig végzett 
tanulmányaim, - mondja Faludy kérvényében 
- gépern konstruálása, olkészitése, megfelelő 
mühely és kisérleti telep Jétesitése s a kisérle
tezések annyi költséget igényeltek, hogy 
munkám további folytatását atlyagiakkal fe
dezni nem tudom s annál kevésbé vagyok 
képes financirozni alkotá~>om tökéletessé 
és befejezetté tételének emelkedő kiadásair. 
A magyar aero-klub ugyan !3Zakért6k aján
Jatára, hajlandó gépem leglényegesebb alkatré
szét (egy 20 lóerős motort) ingyen rendelke
zésemre bocsátani, a gép további elkészi
tése, valamint a magam életfentartása azonban 
még mindig fedezetlenül maradt tétel a 
csupa kiadásokkal terhelt budgetemben. 
Ezek eMrebocsájtása után mély tisztelettel az 
iránt folyamodok a nagytekintetű törTényha
tósági-bizottsághoz: kl3gyeskedjék nagy célom 
megvalósításához hozzásegiteni avval, hogy ré-', 
szemre a Weitzer-féle alapból a végrendeleti in
tézkedések szellemében: szubvencíót folyósit. A 
nagy alapitó az ő nagy szelleméhez méltóan gon
doskodott az ipari taH.Imányok elősegítéséről s 
végrendelete, ílletöleg az alapitőlevél VII. és VIII. 
pontjaiban megadta a lehetőségél annak, 
hogy feltalálók: vagy javitók és azok, akik 
az ipari termelés emelésére, tökéletesítésére, 
általában az ipar eJömozditására és ipari 
munkásuknak uj keresetforrások megterem
tésére szeutelik id.ejüket és vagyonukatt - vagy 
ezeknéJ, mint én is, még többet, az életüket, 
- hogy ezek dijakkal jutalmaztassanak, ille
tőleg szubvencióban részesittessenek. Azt hi
szem teljes lelkiismeretteJ s becsülettel állit· 
hatom, hogy a törvényhatóság a végrendelke
zés szellemében járna el, ha engem az alapit-; .' 
vány áldásaiban részesítve hozzájuttatna ahhoz, 
hogy megkezdett müvemP.t befejezzem. 

· - Gyászjelentés egy szinielöadasróf. A vi· · 
déki szinészet végtelen nyomoruságainak egy 
nagyon markáns adatával szolgá.l az aláb
bi gyászjelentés, melyet egy olvasónk 
küldött be hozzánk. Marosvásárhelyt az ott 
vendégszereplő szintársulat mindent 'megpróbtilt 
már, hogy közönséget teremtsen. De hiába, az 
előadások nagyon csekély érdeklődés mallett 
folynak le, bárha a szintát·sulat is, a repertoir 
is elég jó. Most aztán az izléstelAnségig men
tek el a szintársulat némely tagjai, hogy mé~i~ 
érdeklődést keltsenek ma~uk iránt. A · "IJíií" 
előtldását ugyanis gyászkeretben és a követ
kező egészen szakatlan formában hirdetik : 
.... ! ............................ ~ 

Alulirottak mélyen elszontyolodott sziv~ 
vel jolentjük feledhetetlen adósunknak : 

NÉMETHJANOS 
köz· és ,-ált6-szinész, kuplé-énekes és reude
z6nek, váltólázzal párosult tárca aszkórban 
törlént gyászos elhunytát . .,. 

A boldogtalan boldogulatlannak hületlen 
tetemei folyó hó 8-án, csütörtökön este 8 
órakor fognak az örök nyugtalanságnak a 

LILl 
c1mu operett zenehangjai mallett átadatni, 
hacsak a n. é. közönség tömeges meg.relené
sével őt halottalanságából fel nem támasztja. 

Tisztelettel 

a pénzükert kesergö hitelezök. 

- Orgyilkosság Szabadhelyen. Szabadhelyen 
ma orvul meggyilkoltak egy munká.st. Pécskán 
Román és Tódor meglesték aaa.ikor a korcsmi
ból kijött és doronggal leütötték. A szereocsét
len ember egy óra mulva meghalt. Az aradi 
ügyészség rendeletére a Pécskán testvéreket 
letartózt.atták. 
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- MegboiY1Jatott halott A napokban a sze
gedi ügyészségre névtelen feJjelentés érkezett, 
amely szerint Csándapé.cán titvkzatos móden 
ffildeltek volna el eg:v öt évvel ezelőtt elhunyt 
00 éves vén leányt. Tóth Benedek J.~va a fivé· 
rénél, Tóth Benedek Györgynél halt meg ez· 
előtt öt esztendőveL Volt egy kis vagyonkája 
s ezt a testvére örökölte. Halála előtt hosszabb 
ide•g betegeskedett. Tüdővészes volt. Testvére 
és ennek a felesége a legodaadóbb gondo~ság· 
gal :ipoltált és senki előtt sem volt feltűnő a 
faluban, hogy a régóta betegeskedő nCí meg
balt. Ke'lelő orvosa és a halottkém egyértel
műJeg megállapitották, hogy a halál oka tüdő· 
vész volt. Most, öt esztendő mulva azonban 
névtelen levelet irtak az ügyészségre, amely
ben azzal vádolják meg az elhunyt vénleány 
hozzátartozóit, hogy az nem természetes halállal 
halt meg, hanem elmérgezték. Az ügyéRzség köte
lességéhez hiven kiadta a névtelen följelentést 
a csendörségnek nyomozás végett. Az ügyes 
eseortőrség azután ki is nyomoz ta a titkns le· 
vélirót Balló Lajos apácai lakos személyében. 
A névtelen levelet a szeged-nagyváradi vona· 
Ion adták fel s innen indult ki a nyomozás. 
Miután azonban a körülményes vizsgálódás ki· 
deritette, hogy az egész névtelen feljelentés 
inkabb boszu müve, mint valóság, m;,wt Balló· 
nak is fájt a foga az elhunyt leány Ydgyonká
jánalc egy részére s attól kopogott az álla, a 
nyomozást végérvényesen megszüntette az 
ii.uyf'>t;zsfig. }!!ost azután az ártatlanul meghur
colt Tóth B. György és a felesége forll.ulnak a 
hamis vádaskodó ellen és feljolenté~t tesznek 
rágalmazás miatt a büntető biróságnáL 

- Lőtt a ·kisértet. Kolozsvárról jelentik: 
T;~rdos község lakossága napok óta· fdelmete· 
sen be,1zel egy fehér asszooyről, aki az éjjeli 
órá.b. b<m a wmetőhől indul ki és az utcát vé
gigjárja .. .\z egyszerü paraszt nép, amely igen 
htl]lik a habonár<J., ősszebujva, esténkint nem 
mulászt ol sohasem keresztet vetni, ahányszor 
csak szó van a kisértetjárásróL Tegnap este 
azután három btítor fiatal legény összebeszélt, 
hogy v~~,gére járnak a kisértetnek és ma~tapo· 
galJ»k, hogy mí!yen anyagból Íil áll a szellent 
Megbesz.ólték, hogy a temető kapuja előtt el
buj va. vámkoznak rá és ro ikor meglátják bo
tokkal fogják· kiverni a határból és igy helyre 
fogják: állitani a békés polgárok .fe i hevült lelki 
nyugalm~.: A kaland azonban majdnem vég
zetessé váit. A szellem, amint megjelent, azon~ 
nal megpillantotta a három leskelődűt és uccu 
neki, felkapta fehér leberoyegét és szaladni 
kezdett. A legények utána, már majdnem utól· 
érték, mikor a szellem egyszerre csak kebléhez 
nyult és valamit előrántott, a másik percben 
óriási dördülés verte fel a csendes éjszakát. A 
szeHem revolverrel lőtt az üldöz/H felé. Ugyan~ 
akkor, mikor a dördülés elhan,gzott, az üldözők 
kózül egy Bogár János nevü 20 éves legény 
a földre zuhant. A EfOlyó a mallébe furódott. 
A meglepetés olyan óriási volt, hogy egy perore 
megfeledkeztek a legények a szellemről, aki 
ezt a percet az eltünésre felhasználta. A sulya
san sériilt legényt a lakásara szállitották. Az 
esetet a csendörség megtudta és most eré}T'e~ 
sen nyemoz, a szellem alakjáb!\ bujt 'élő ember 
után. Különösen liivánesi a csendőrség most 
arra, hogy a lövésen kivül mi volt a. szándéka 
a szellemnek. az ilyen éjszakákon. 

Az uj polgari iskola világitása. A épité
sz!'Li bizottsfl.f{ ma tartott ölésén foglalkozott 
azzal a kérdcssel, mily világitási rendszer al~ 
kal mazaudó az uj polgári iskolában. A többség 
állást foghllt a gáz mellett, mert ezt gazdasá~ 
gosabbnak látja. A villamos részvénytársaság 
aj~:lnlatu - hat fillér óránkint és égőként tiz 
éves szerzMés me1lett - nem volt elfogadható 
a bizot1ság véleménye szerint. Azért mindkét 
vihi.gitási nernhez szükséges vezetékkel ellátják 
az iskolát, de a villanyt csak a fizikai labora
tóriumban, a magánlakásokhan és pincehelyi~ 

· ségekben nUmlmazzák. · · '· 

:...- A Városi kávéház átalakitása. Az épité
sz~;ti bizottság m~ fBglalkozott a városi mér~ 
n ö ki hl vat nl által két;zitett tervek kel, ruel:;ek 
kidtele után a Vt\rosi kávéház átalakitásának 
első részlete nyer hefejezést. A költségek fede
zésére azt n.júnlja a bizottság, hogy a 13500 
koror.ára ruqó beruhá?:ásból a bérlőtOl üGOO 

· kol'ona meg!éritést kérjen a város, a többi 
után pedig hat százalékos kamat fizetésére kb
telezze. 

. ll RADI KOZLÖN Y. 

- A brassói, ad~hivatal. Hogy milyen lel
kiösmeretességgel t\polják és tartják ébren 
Brassóban, az orsz;ij.f határán a német,nyelvet, 
annak lélekemelő példáját mondjuk el itten. 
Mvgtörtént ugyanis az, hogy egy brassói hiva
talos h·ásl'a a sablonos elintézés nyomait és 
megiegyzéseit német nyelven firkantotta oda 'a 
hivatalos közeg, a magyar állam szalgálatá
bau lévő hivatalos köze~, sőt magyat• pénz
ből élő és uraskodó hivatalos közeg. A fölh~iho

ritóan példás eset a következöképen történt : 

A szegedi városi adóhivatal a napokban 
egy ügyiratot kiildött hivatalos uton a brassói 
városi !ldóhívatlllhoz kézbesités végett. A cím
zett ügyfél azonban közben Brassóból Buda
pestr€ költözött s igy az ügydarab nem volt 
kézbesithetö. Az iratot erre visszaküldték a 
~zegedi városi adóhivatalhoz. Ezt megelőzőleg 
azonbí\n, amint az már hivatalos szokásban van, 
az összes poros, tintaszagu retortákon átdesz
tillálták a kék aktát, smi alatt beiktatást kell 
érteni. A beiktatási aktus fontos és nagy 
nyomait az aktán egy nagy vörösszinü hiva
talos pecsét őrzi a felzeten, amelynek német
nyclvü szövege igy hangzik : 

Stadt Steueramt, Brassó 

Pres : ll Juni, 1909. 

Zab l: 07 ·67 B l Falk.. 

Ji~nnek a ciha starobilnak a szégyenletes 
voltát aztán némileg enyhiteni igyekezett egy 
tiszt~sebb érzésü· ottani hiva.talnok, valami Ka
bál nevü. Ennek eszébe jutott, hogy mégis 
~sak illő dolog volna az üsry elintézését magyar 
szóvt-~1 ís tudatni a szegedi hivatalos urakkal. 
~]s neki köszün he tő, hogy a német· pecsét nlatt, 
bár nagyon szerény.:m, a sarokhan mcghn
zódva és ceruzával irva, · ott áll magyarul is 
az ügy elintézésének mibenlé>te. Kitűnik ebből 

az érdekes kis esctből, hogy mil'e képes Brassó
ban a német ügybuzgóság és hogy miképen 
lesznek Magyarországon ·a Ka bálokból hősök. 

- A lelketlen anya. Szegedről jelenti tudó· 
~itónk: Szögi Julianna, egy töltéletlen elméjü 
öreg özvegyasszony leányával a Róka-utca 15. 
száma alatt lakik. A Szögi-család keservesen 
és nyomorogva él, a magával tehetetlen, félke
gyelmű özvegyasszoflyt a leánya tartja el, aki 
napszámba jár, hogy a falat kenyeret valahogy 
megszerezhesse. Van a Szöginé leányának egy 
Vince nevü nyolc hónapos csecsemöje. -
Ezzel az ártatlan jószággal a leglelketle
nebb .módon bánik· el a két asszony. -
Még a táplálásáról is alig gondoskodnak. 
A rendörségre névtelen levél érkezett, amely 
ennek az állapotnak · a megszüntetésére szó
litotta föl .a rendőrséget. A hatóság csütörtö~ 
kön fölkereste Szögiéket. Az udvm·on nem ta~ 
láltalt senkit. Egy félreeső helyen, a szinben 
azonban szivetfucsaró látványban volt részük. 
A nyolc hónapos csecsemő ott feküdt szeny
nyes, büzhödt ruhahalmazban, mellette undorító 
szagot árasztó . hagymahulladék s egy darab 
piszkos kenyérke. A kis porvnty éktelenül 
sivitott, de a közelében senkit se leltek. 
A rendőrök ekkor bementek a házba, ahol a 
csecsémö nagyanyja, Szögi .lulitlnna aludt. 
Amikor fölébresztették, értelmetlenül rájuk ne* 
vetett s az elmebajosok bamba tekintetével fo~ 
gadta a hivatalos látogatást. Azután nagyon 
kuszált beszédben elmondta, hogy a leánya 
reggel me~szoptatta az apróságot, de -aztán 
munkára kellett sietnie. Az apróságot 6 tette 
ki a szinbe, hogy ör@kös sivitása n~ zavarja 
meg a nyugodalmát. A rendörség vizsgálatot 
inditott a gondatlan anya ellen, ~ kis Szögi 
Vincét pedig átadta a gyermekmenhely igazga~ 
tóságának. 

- Becsapott tofvaj Battonyáról irjá.k : Bat
tonyán furfangosan csalta lépre Geicz János 
gazda házitolvaját Már régebben vette észre, 
hogy· a ház körül levő élelmiszerekből tűnik 
el néha egy és más, sőt még pénzt is vitt el a 
kétlábu szarka . .Az állandó dézsmálónak a ház
ban kellett lenni. mert a szobának, ahol a zsir, 
liszt, 1 kolbász e miegymás állott, elveszett a 
kulcma. Gyanuja lakója Gunya Andrásné felé 
írányult s hogy megcsiphesse, ravasz ter·vet 
eszelt ki. A napokban fenhangon adta ki a pa
rancsot a feleségének s csali"\djának, hog:v ki
mennek a hatú.rba a kukoricát kapálni. :F'el is 
cihelőd1ek, a család el is ment, de Geicz gar.da 
az ujonnan elkészitett kulcscsal magám zárta 
az ajtót s bebujt az ágy alá. Várt, leselkedett, 
lélegzet visszafojtva. Nem sokáig kellett vár~ 
nia, a zárban fordul, csikorog a kulcs s Gu
nyáné óvatosan, mínt az alattomos tolvaj szo~ 
kott, besurrant a nyitott ajtón s egyenesen 
nekimr.mt a lisztes ládának és meritgette a fi
nom fehér lisztet egy lisztes zacskóba. A fur
fangos magyar vigyázva kibujt az ágy alól s 
rászólt az elképpedt menyecskére : 

- Hát igy vagyunk lelk. em? V árj csak 
egy kicsit - s ezzel kipenderült az ajtóa, a 
kulcsot ráfarditotta az elhült menyecskere, 
ment egyenesen a csendőrségre. Feljelentette a 
tetten ért tol vaj menyecskét. A csendőrök ki 
is mentek azonnal, de amenyecskét már az ud
varon találták. Tett, vett mintha mi sem történt 
volna. Mig a gazda odajárt a csendöröknél, ke
resett egy kalapácsot s azzal a zárat leütötte s 
kimenekült a fogságból. Minda.zonáltal a csend
örök vallatására csak beismerte, hogy régebb 
idő óta rájár Geicz gazda lisztes ládájára és 
zsiros bödönjére. Azzal védekezett, ·hogy a 
sze~énysége vitte rá erre a bűnös cseleke
detre, a melyért a járásbiróság el~tt fog 
számolni. 

- Furfango; ciganyok. Nagyszentmiklósról 
jelentik: Nem mindennapos furfanggal szedték 
rá tolvaj cigányok Nagyszentmiklós vásáros 
népét. Történt ugyanis, hogy a gróf Nákó iéle 
uradalom területén )evő halastó szélén, egy hó
rihorgas ifju cigány a vásáros közönség fig~·el-:
mét kétségbeesett orditozásával teljesen magára. 
vonta. · 

- Jáj, segítség, beleesett, jáj segitség! 
Nem telt bele két perc, ezernyi tömeg 

csoportosult össze a tó szélére, a kétségbeeset
ten siránkozó cigány mellé. Az meg csak 
egyre ordHozott s levetközve ugrásra készült a 
vizbe, hoJry azt, aki beleesett a mély tóba, ki
mentse. Erre a vásárosok otthagyván áruikat, 
siettek a tóhoz, hogy kimentsék a szerencsét
lent, aki beleesett. A mikor már óriási tömeg 
volt a tó körül, a cigány egys?-erre abbahagyta 
az ordizást s menni készült. Bp akkor ért oda 
a csendbiztos, aki megkér·dezte a cigá.nyt, 
hogy ki esett a tóba. Mire a cigány egyked
vűen felelte : 

- Hát egy béka esett bele l 
S ezzel elszaladt, a vásárosok egyrésze pe

dig boszankodott, a m,\sik része hahotázott a 
cigány tréfaján. Amikor azonban visszatértek 
helyeikre, általános elképedés volt. Amig 
ugyanis a ravasz cigány a vásárosokat a tóhoz 
csöditette, azalatt a cigány bűntársai megdézs· 
mált{tk a vásárosok áruit. A furfangos cigánvo· 
kat most a csendörség üldözi. 

- Ponny ló kisorsolasa. Ma szombaton nagy 
tombola-estély Kováos és Novotnynál, főnyere
mény egy ponny~ló. Tombola-jegy ára 80 fillér.; 

---' Megmérgezett csorda. N agyváradról je- i 
lentik: Selistye községből jelentik, hogy a köz- ; 
ség csordájaból pár nap alatt tizenhét tehén 
hullott el s ez az egész község arnugy is na-. 
gyon szegény lakosaira sulyos csapás. A köz-· 
ség előljat•ósága jelentést tett a szokatlan do~, 
logról és kutatni kezdték a tömeges állatpusz:
tulás okát s rájöttek} . hogy az itató kut meg 
van mérgezve. Az állatol'vosi vizsgálat növényi 
mérgezést konstatált. A lakosság egy Stj.ka 
Pável nevü legényre gyar~akszik, akit a cso.rda 
őrizetéből elboesátottak, hogy boszuból keyert 
mérges füvet az itatókut vizébe, :. 

- Francia likörök legbiztosabb ~készítésére, 
- házilag - a likőr aroma l üveg 60 flllér 
Vojtek és W eisznál. 'l7 
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TÖRVÉNYKEZÉS. 
Kétszer két pofon. 

A n é v t e l e n l e v é l i r ó. 
- Az Aradi KlJzlöny tudósitójától. -

Arad, julius 9. 

Szombathelyen történt a dolog. Két fiatal
ember állt tegnap vádlottként a. szombathelyi 
járásbiróság előtt. A vád az volt, hogy a vád
lottak kéts2;er arcul csapták a sértettet. A tett· 
legességre az szolgáltatott alkalmat, hogy a 
sértett névtelen levelet irt egy leánynak, aki
nek JDind a bármiUl udvaroltak. A levélben 

1 sértegette a másik kettőt. . 
A járásbiró kérdésére beismerik a vádlot· 

tak, hogy felpofozták a sértettet, de mentsé· 
gükre el6adják, hogy azt jogos felháborodá· 
sukban tették. A sértett ugyanis névtelen leve
let irt a leánynak, aki előtt azzal rágalmazta 
meg öket, hogy csak azért járnak a leányhoz, 
mert ott traktálják őket. Szeretni azonban csak 
O szereti igazán. 

A levelet a leány megmutatta a vádlottak
nak, akik ezután a kávéházban megcsipték a 
sértettet, kihívták az utcára és ott fülön ra
gadva öt, két pofont mértek az ábrázatára. A 
sértett feljajdult és azt kérdezte: 

,4a.b 8•50-0·00 
Arpa 8·20--0·00 

A gabonaárak 5Q kilogrammonként koronA
ban értendők. 

Budapesti áru~ és értéktőzsde. 
- T4vlratl tudósltáa. -

Budapest, julius 9. 
Amerika f.4·el muasabb. 1~.000 mm. változatlan. 

Az á.rak ~ kHóuként számitu ; 
Da H 
tárlat 

'! óra.! 
zárlat 

7.90 -7 91 
6 9~-6.\ld 

i3.72-13.73 

Tdngerl 1909 au~usztusra 
re!:tgeri l9Ui. majusra 
Buza 1909 oictooerro 

~'., Bul;a 19l0.áprílis'a. u..ot-14 o~ 
Ross októbarr6 .•• 
Zab októberre ... 

Zarul IS órakor. 

S:,,!l6 -9.97 
7 65 -7.6f 

Utótőzsde üziet~:eu. 

Budapest kőbányai sertéskereskedelem. 
- Jullus 9. -. 

Magyar elsőreltd ü: Öreg nehéz páronként 4(() kilo· 
gramm on felült su1yban -- filléri p; r özép páron
kéRt 400--iO'· kiiogrammig ~rjedö tUlyblLll --- fil
lérig: fiatal nehéz páronkenl 320 lrilogrammon felüli suiv
ban 142-1;3 f.Utérig; fiatal közép páronként 240·-280 
kilogramm1g terjedő sulyba.n 143 -144 tHiérhe; könnyü 
páronként Z40 kilogrammig terjedő sulybau ·44-145 
fillérig. • 

Sertéslétszám : JuJina bó 5. napján volt Jréaz· 
iet 29468 dr.rab, juiius 5 napján felhajtatott 1426 l 
darab, ju Ios 5. napján elstAiiittatott 69 darab, ju· t' 
liua 7. napjára maradt készletben: :10,725 darab. 

A hlz:>tt sertéd üzlet irányzata vevök lanyhább. 

- Miért volt ez? NYÁRI SZINHÁZ ' 

hité~tetá~:tte,~k·:Et!:!ot::ki!~té}de:rko~t!
1

r·;~~r~::~~~t~trt: l :::fn~iN'J:~EhL!;;;_~::: 
aJ ~..., m ve a e· n :en v e, e Uigesz e e. J · léptével: ~· 

. - Megnyugflzanak a vádlottak ? 1 A t 1 • 
M M 1 a w a J• . - eg . . . eg . • . r 

_ És a sértett ? S~inmü S felvonás!)tn. I~ta: Bernstein Henrik. Forditotta: 
Goth Sándor. 

- Nem nyugszom meg, fölebbezek. 
- Jól van, elmehetnek. 

· A pörösködök elhagyták a járásbírósági 
szebát. Mikor azonban kiértek a folyosór~ me
gint csak megkapta a két fiatal '.lr a harmadi
kat és két~zer pofonvá.gták. A felpofozott fia
talember ismét feljajdult és szemrehányólag 
kérdezte: 

- Hát miért volt ez ? 

- Te bagoly, hát nem tudod ? A fölebbe· 
zésért. 

Rendben az ügy. I~ kell elbánni minden 
névtelen levéliróval. · 

KÖZGAZDASÁG ts KÖZLEKEDES. 
Aradi heti gabonavásár. 

- Az Aradi KözllJng tudósitójatól. -

'v· . oysm 
Ra.lmond 
Zambault 

SZEMÉLYEK: 

Oóth S. \ Fernande Delly Lajos. 
Hunyady J. Voysín Marie G. Kertés:r.: R. 
Ditrói M·>r. Izab lia Kőrössy Jéet. 

Kezdete 8 óraker. 

URÁNIA SZINHÁZ. 
(füró Slmcomyl-utca l. szám, Szabadság-tér mellett.) 

üj müsor. Uj müsor. 
Müser 1909 Julius 10-éo, szombat: 

l. Lili néni. Bohózat. - t. A hütelen. Dráma.. - 3 Bi· 
valynrseny Madeirábau. Látványos. - 4. Aki fél a ba· 
ci;lusoktól. Bohózat - 5. z elvarA~solt anyós. Kacag· 
tató - Nagy b1kavladal Stevillában. Látványossag. -
'l. Tizenhárman vannak az asztalnál. Bo hozat. - 8. 

Jeane d·Arc, az orleánsi ezüz élete és balAla. 

E16adások este fél 7 6rltól kezdve. 

A2 előadAara barD:tlkor be lebet mennt. 

l .u eJőadasolc alatt a cs. és lrlr. 33. qalogezred senekara 
jatszik. - Cukrászda. 

Arad, jllliwt 9. 

Ismét volt eső, holott csapadékramost már ~- ·-· . . . NYIL TTER.*. .._ .. &&!& 

nemhogy szükség sincs, hanem már káros. l 
,Az aratást a rendellenes időjárás folytán l !!!11--------•-••••

·.kevés helyen kezdték meg. Mint ezt már hang- l Kö ·· t "l " 't" 
sulyoztu)t. a jó időre ezidőszarint nagy szükség j szone nyi vanl as. 
-lenne. 1 ·.: · · · ·, • · Mindazon jóbarátaimnak és inrerö" 

.. A; gabonaüzlet iránTzata csendes, benírják l seimnek, kik felejthetetlen nőm temetésén 
a határozottabb értesüléseket. részvétüknek kifejezése céljából márhetlen 

A.. mai piacon elkel t : fájdalmlllll: en J: hi tése végett me~jelentek, l 
400 · b Lzuton n:v. Ilvámtom hálás és őszmte kö-

. mm: uza 14'00-15·40-ig szönetemet. 2625 
mm6ség szermt. ~ . . . 

.300 liUU. tengeri 7·20-7·30 . Re:ch Jozsef •. 
Rozs· 9·60-00·00 

TEX ... ElFON Ot16. az .. 

Yillany- áa rizrezaták-borsndezök, karátpár ía 
nrrógép nagy jaYit6-m&hely 

Arad, Hunyadi-utca 12. szám. -
Elvállalunk: 

villanyvilágitás, telefon, 
;) villámbáritó, tüz és viz
jelző-készülékek beren
dezését, továbbá e szak
mába vágó javításokat 
olcsón és pontosan esz-

közlünk 
Vizvezeték,légszesz, ace
telín, fiirdő-szoba, kloset 
berendezéseket, ugyszin
tén javitAsok a leggyor-

Sübban készü nek. 
Mindennemii bádogos
munkák elvállaltatnak 

jótállas mellett. 

Házak évi jókarban tartása el· 
válla tatik. 21111 

' 

.............................. ~ 

Jttlios l"éJJ 
életbe lép az uj bortörvény! 

Bornyilvántartási 
-könyvek_ 
füzetek éN nyomtatvA
nyok Jutányos 6.rbRa 

kaphatók 

Pichler Sandor 
· papiros, lrószer és Olleti könyv 

raktárában . 
Arad, 8zabadsáJ:•tér l. 

\ f'elefon 308. sz.. ~·7 

................................. 

M e ll é k ke r e s e t. 
Ing) en kapn!lk urak és hölgyek 
prospektust · irásb'!li munkála
tokról. Adressenverlag Gruss, 
Cöln 88. . 5771 

• 
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a .város belterületén 1 
D 100 kg. l. osztályu tordai aluceatur gipszet K. 3.50. 
E tOO lrg. l. osztályu tordai alabástrom gipszet K. 6.- árban. 

A Teljes kocsirakoRlány ftlegrendelésénél fenti larakból 15 • z á• 
'1 z a l é k engedménrt nyujtunk. \ 2613 

Teljes tisztelettel 

Szilágyi #és Társa 
,tra l, Bor's Jén l· Ur 15. szám. 
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t 9flY. julius l o. 

Ha fáradt, ha izzad 
a keze, ha izzad a lába, ugy c2ak 

szénsavaa pezsgö 

SICCOGENT 
használjon. Az izzadtság követ
keztében fellépő kellemetlen büzt 
megszünteti, a járást megköny-

nyitt • 
Egy elohoz 30 lí~lér. 

Vf'Kyiaol l•bora.torioiD 1 

Detsinyi Frigyes 
Budapest, V. Marokkói-utca 2. sz. 
A.l'adon: Vojtek és Weisz L dro éri~íába.11. kapható. 5834 

.··ARADI KÖZLÖNY •. 

A gyalogutak gondozásáról al
kotott 12757 -403/ • 884. számu 
szabályrendelet 5. § a értelmében 
felhívom a báz- és telek tulajdo
nosokat, folyó hó Hi·től szeptem-

. ber 15-ig házuk, illetve telkük 
előtt az asphalt burkolattal e lá
tott gyalogutat mindennap délután 
l és 2 óra között, a másféle bur
kolattal ellátott gyalogutat este 
7 és 8 óra között meglocsoltassák, 
mert ennek elmulasztása esetén 
az emlitett szabályrendelet alap
ján szigoruan büntettetui fognalt. 

Arad, 1909. évi május hó ö-én. 

Sarlot, 
fökapitá.Dy. 

~eresü:n.k 
alvácai iparvasutunk üzeméhez több évi gyakorlattal biró vizs-

gázott, ügyes 2586 

valamint egy 

kc:>-vácsmes"ter-t, 
ki a lakatos munkákat is végezni tudja, am o n. n. a l. :1 

b e 1 é p é e r e. Részletes ajánlatok 

Seidnar Barnat ós Fia Borzova, Aradme~yo 
intézendők. 

ll 

bS lS 

~~~IJ~[f~J~~~-"·~tti-~B 
Ilii 

vizvezeték és csatornázás berendező 
' 

Telefon •a radon Szabadság-tér ··a o . Telefon --·~-. 
124. szám. K ' • 124. sz6m. -

Fürdőberendezések, árnyékszékek, •·. 
mosdók, kiöntök, . szivattyus kutak és 
légszeszkályha . felszerelések, ugysz!:~k:z:d~:::asa 

Raktár mindennemü köagyag, . öntöttvas.· ónozott, ólom és óncsövekban • 
Egyedüli el
árusitás A rad 

és vidékére. 
"D lABOLIT .. OLAJ" 
szagtalani tó felkenés minden fertöző helyre.· 

~ C T > 

.. 
Egyedüli · el
árusitás Arad 
és vidékére. 

\ 

u. m. closettek, pissoirok és csatornák részére. Kiválóan fontos iskolák, hivatalos helyiségek, 
;- ·; kórházak, kávéházak és nyilvános pi8soirok részére. . . 

· ~ )1egtakaritja a Drága vizöblitést, mely amugy sem jertötlenit. W4 2321 
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APRO HIRDETÉSEK. 
Ak:ln.ek 

Ismeretség híján 

bázastársra, 
nevelöre, 
üzletvezetöre, 
könyvelöre, 
segédre, 
ispánr&, 
gazda tisztre, 
lrulcsárra, 
vinczelhirre, 
kertéazre, 

Jrulcsárra, 
gazQ.asszoyra, 
szakácsnöre, 
sz o baleányra. 
házi· vagy 
lrodaszolgára, 
pénzbeszedöre, 
házmea terre, 

stb.-re 
van s:r.ük:sége, 

l:Mirbeaci.D:l J&.1:vau. 

btrtokot, l kocsit, 
házat, lovat, 
v&dll.szterU- halászatot, 

letet, teltet, 

Ak :l 
•1•c:ln• k.•v"u. 

butort, l üzletet, 
zongorát, mühelyt, 
bort, laklLst, at 
gyümölcsöt, vagy 
gabonát, 

Ak1 
mlndezeket vétel vagy bérbevétel ezél· 

jából keresi; 

Aki. 
valamely állást betölteni kiván: legbizto

sabban ér czélt, ha a.z 

,,ARADI KÖZLÖNY" 
Js.1s l::J1 rde1iés:1 

rovatát használja. 

-----------------------· tgy csinos, 
fiatal leány cukrászdába elárusitó
nőnek fölvétetik. Cim a kiadóban. 

2611 

j(elyl ügynök 
kerestetik óvadékkal, ki helybeli 
füszerkeresked öknél jól van beve
zetve ; ugyanott nagy keresetre 
tehetnek szert jó megjelenésli 
urak. Cim a kiadóhivatalban. 2622 

Xéztmunka 
mütermünkben fizető és tanuló 
leányok felvétetnek. Weisz és Ben
jamin. 2609 

Sürgósen elaaó magánlak 
6 szoba, fürdőszoba, nagy kert. 
TökOly Imre-utea (Halász-utca} 45. 
•. 2551 

Jrtegjt1entek 
és Ingusz l. és Fia cég k a l• 
c. a • t' .. á ... n kaphatók: 
Szomaházy: Méltóságos asszony 
lovagjai, Conan Doyle Rejtelmes 
ttJrténetek, Egy m.unkásleány 
gyermekkora Bebel A. előszavá
val, Lovik: .A una corda.· 178 

Xlaa 6 tstátt6 

fényképuzdi cikke~. 
Bármily gyártmányu fényképező 
gépeket előnyös részletfizetésre. 
Fényképészeti lencsék bármely mi
nőségben, s az összes fényképé
szeti kellékek és njdonságok rend
kivüli előnyárban. Bloch H. papir
kereskedése és könyvnyomdt\ja. 
Fényképészeti cikkek gyári rak
tára. Telefon 126. sz. 600 oldalas 
árjegyzék kivánatra ingyen. Vi· 
déki rendelésekhez részletes hasz
nálati utasítás és njdonaágok is
mertetése lesz mellékelve. 1215 

Egy j6karban lévö 
íróasztal megvételre kerestetik. 
Ajánlatok" Asztal" jeligére a kiadó· 
hivatalba kéretnek. 

Ujloaságok kölesönzésre l 
Lux: A una corda, Lovik: Ván 
dormadár, Szikra: Hét szilvafa, 
Gárdonyi : , Erősebb a halálnál, 
Szomaházy : Kaposi Mártha, Gyer
gyóvári hadjárat, 120 éves asszony, 
Siklósi Loew, Fodor: Napoleon, 
Herczeg! Szerelrnesek, kölesön
zésre kaphatók Kerpel Izsó köl
csönkönyvtárában Aradon. 262 

Fehérnemü Osztály. 
Varr'• nélküli a~só lepedő, l>or 

eros, hófehér, darabja l frt. 40.-

Eagelhardt-145le 

Ghassalla Sandalok 
hölgyek, urak és gyermekek 

részér& 209~ 

tennis czipök 
kizárólagosau 

Wrtnbtrger lános oipi áruháziban 
ll ap ba Uk. 

ker•IIL:p"rol&. el-· 
pusztithatatlanolr, ele-

gánsak és 
o !csók. 

PREMIERWERKE, EGER tjB. 

15-1909. kpv. 

Hirdetmény. 
Az aradvárosi választó kerli

letben az országgyiilési képviseló
választóknak a folyó évben kiiga
zított és az 1910. évben érvény
nyel biró ideiglenes névjegyzéke 
ellen beadott felszólamlásokra ho
zott határozatok az 1899. évi XV. 
t.-c. 148. §-a szerint folyó évi ju
lius 20-tól 80-ig bezárólag a vá
rosház emeleti tanácstermében a 
hivatalos órák alatt kitétetnek. 

Szabadságában áll azt bárki
nek megtekinteni s a hozott ha
tározatok ellen a közszemlére ki
tétel napjától számított 10 nap 
alatt bárkinek, azoknak pedig, a 
kiknek a határozat kézbesittetett, 

t 909. julius 1 o. 

a kézbesítés napjától számított 10 
nap alatt a m. kir. Curiához fe
lebbezéssel élni. 

A felebbezés a város polgár
mesterénél nyujtandó be. 

Arad sz. kir. város központi 
választmányának 1909. évi julias 
hó l-én tartott ülésébóL 

Varjany Lajos, s. k. 
polgármester, közp. vál. elnök. 

314-1909. g. sz. 

Arverési hirdetmény. 
Arad szab. kir. város gazdasági 

széke a Weitzer János-utcai leány
iskolánál épitendő 8 üzleti helyi
ség és hozzátartozó rakt~raknak 
f. évi novi!mber hó l-től 3 évi idő
tartarnra leendő bérbeadésa iránt 
folyó évi julius hó 10-én d. e. 10 
órakor árverést tart. 

Kikiáltási ár: Egy üzlethelyi
ség és a hozzátartozó raktár évi 
bére 800 korona. Ajánlat teheti 
több helyiségre is. 

Bánatpénzül leteendő a kikiál
tási ár 10°/0·& készpénzben vagy 
elfogadható értékpapirokban. 

Az árverésen részt leh.et venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkaL 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a szóbeli árverés megkezdése előtt 
nyujtandók be s csak akkor vé· 
tetnek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz meHékelve van s ha 
az ajánlatot tevő kijelenti, hogy 
az árverési feltételeket ismeri és 
elfogadja. 

AJ. árverési feltételek, vala
mint a helyiségek méretei a 104. 
sz. szobában az árverést megeló
zöleg is megtekintbetők. 

Az ügyészi hivatalt megkeres
sük az árverési feltételeknek meg
küldése iránt. 

Arad szab. kir. város gazdasági 
székének 1909. évi julius hó 5-én 
tartott üléséből. 

Gazdasági szék. 

Kulonleges olosó cikkek. 
Moire ala6 szekn:ra min

den szinben darabja 4 frt. 50. Maradék mosott madapolan 
ehifton, minden célra alkalmas, mé
tere 32 krajczár, e minóség rendes 
forgalmi ára .t.O krajczár. 

J\J" ~,. ... e\ 
. -~~ .\(\é~1· 

Herweth mieder legujabb faoon 
darabja 3 frt. 50. 

Maradék pamuth vászon, kiváló 
finom minőségüek, 32 krajeár, leg
wékonyabb 34 krajcár, ezek for
galmi ára 40 és 45 krlijcár. E ma
radékok l mélert61 8 méterig 
kapható ll. ....... 

Ujabban érkezett nagy szállitmány 
ti•zta c é r n • váaznakból. 
Már közismert prima min6aég, 
eros szállu 65 krajcár, wékony 
70-75 kraj cár. Egész finom 
Iriandi zsebkendókre és finoM 
kézi~nunkára. 211 

-

· A j á ~ 1 j u k nagy választékban 
nyári takarat, fürdö öltönyt, fürdő
kalapot, fúrdö lepedőt Uj mintá
zatu mosó és gyapju Delainek. U j 
k o n n y ü ruhakelmék mint Poupline; 
Grenadin. Legujabb vásznak moso 
Ottomán minden divatszinekben. 

Rosenblüh H. és Társa 
&maba.d.sAa-'t6r. 

Nagy parthie vétel n6i és 
férfi zaebkendökben. 

Caoda olcaó árak ! 

Tis"zta selyem Tafft ala6• 
azoknya mindan szi~ben darabja. 
5 frt. 80. 

Egyes abroazok, azalvét.á~ 
rendkivül olcsón. 

Kész n ól fehérnemü, ch if fon 
éa vászonból eaeirály paP 
foltokkal a kirakatból rend• 
kivül olcaón kaphatók. 

-lr&dl ayoada~véaytárARág kÖllJVDJOadája. Nyo••tott IC 'lrr.rtail Jáuoe b TárA •wm!>•ti les4ókD"&nnal( 'f•at6tc4••' 
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